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KÖZTELEK 
KÖZ- ÉS MEZŐGAZDASÁGI LAP. 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR CAZDASÁGI EGYESÖLET HIYATALOS KÖZLÖNYE. 

Az emzágos m. gazdasági egyesület tagjai ingyen kapják. 
Nem tagoknak előfizetési díj: 

Eg6g» évra 10 frt, félévre 5 írt, negyedévre 2 frt 50 kr. 
MeiioleiitiiMoi szerdán és szombatos, Í

Szerkesztőség és kiadóhivatal: B u d & p e f t (Köz t e l ek ) , 
f i l l S i - t t S5. s z í n . 

Kéziratokat a szerkesztőség nem küld vissza. 

AZ OMGE. KÖZLEMÉNYEI. I közöljük és a szokásos tiszteletdíjban 
' részesítjük. 

A czikk szövegéhez szükséges ábrák 
teljes rajzban (fekete tus, vagy" jó fekete 
téntá), esetleg világos,, érthető vázlatok-
ban melléklendők. 

Budapest, 1898. márczius hó 10-én. 

„Köztelek" szerkesztősége. 

Pályázat 
A ,, Köztelek" szerkesztősége 

100 korona pályadíjat tüz ki 
a parasztgazdaságok számára legmeg-
felelőbb trágyatelep és trágyakezelés czimü 
közleményre. 

A pályamunkának ki kell terjesz-
kedni a trágyatelep épitésénél figyelembe 
veendő körülményekre,nemkülönben, hogy 
minő kezelésben • részesítendő a telepen 
a trágya azon időtől kezdve, midőn a 
telepre kerül, e g é s z addig, mig- az a 
szántóföldre kihordatik, mindig a kis-
gazdák viszonyaira való tekintettel. 

A közlemény a „Köztelek" alakja 
szerint legalább hal, legfeljebb nyolcz 
hasábra (520—680 sor) terjedhet. 

A pályamüvek beküldésének ha tá r -
ideje április 30-ika. 

A pályamüvek -nyomdai szedésre 
készen (a papir egyik oldalára) jól 
olvashatóan irva, névaláírás nélkül, jeli-
gével ellátva és a szerző nevét, foglal-
kozását és lakását tartalmazó jeligés 
levélke kíséretében a :„KSztelek" szer-
kesztőségéhez (Budapestp Köztelek) a 
fentjeízett határidőig beküldendők. 

A pályamüvek megbirálására a szer-
kesztőség elméleti és gyakorlati szak-
embereket kér fel. 

A pályadijat , nyert munka a szer-
kesztőség tulajdona és szerzőjének a 
100 koronát rögtön kiutalványozzuk, 
fentartván azonban azt, hogy a müvet 
külön lenyomatban is terjeszthessük. 

A pályadíjjal kitüntetett munkán 
kivül az esetleg többi alkalmasakat is 

Gazdasági tanulmányut Orosz-
országba. 

Az 1899. é v május és junius havá-
ban a ^Gazdasági Egyesületek Országos 
Szövetsége" hat hetes gazdasági tanul-
mányutat tervez rendezni Dél-Orósz-

A tanulmányut czélja azon vidékek 
felkeresése és tanulmányozása, amelyek 
mezőgazdasági szempontból nemcsak ér-
dekesek és tanulságosak, de amelyek 
versenyükkel az európai mezőgazdasági 
termelésre eddig is károsan hatottak. 
Különösen érdekesek azon intézmények 
és berendezések, amelyek a gabona ér-
tékesítés és kivitel érdekeit szolgálják. 

A tanulmányut iránt az orosz mező-
gazdasági körökben is igen élénk az 
érdeklődés s ugy a moszkvai, mint a 
szent-pétervári császári gazdasági egye-
sületek a rendezés munkálataiban közre-
működésüket készséggel felajánlották. 

A tanulmányut költségei teljes ellá-
tással együtt maximálisan 600 forinttal 

A tanulmányut csak akkor fog meg-
tartatni, illetve a rendezési munkálatok 
csak akkor fognak meginditatni, ha elő-
zőleg legalább 20 résztvevő jelentkezik. 
A résztvevők maximális száma 40, mi-

után egy nagyobb társaság együtt tartása 
és rendes ellátása idegen és ismeretlen 
viszonyok között nehézségekbe ütközik. 

Az érdeklődők résztvételüket beje-
lenthetik az OMGE. titkári hivatalánál. 

Ez előzetes bejelentés nem kőtelező 
csak tájékoztató. Ha a kellő számú jelent-
kezés beérkezett, ugy az illetők egy ér-, 
tekezletre fognak egybehivatni s csak 
kedvező határozata után fog a részvételi 
dij bizonyos százaléka bekéretni s az 
előkészületek megindittatni. 

Tavaszi állatvásárok sorrendje. 
Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 

által a f. év tavaszán rendezendő állatvásárok 
a következő sorrendben fognak megtartatni: 

IX . tavaszi luxuslóvásár (a Lótenyésztés 
emelésére alakult Tattersall r.-társasággal kar-
öltve rendezve) márczins hó 29, 30 és 31-én a 

Tattersall istállóiban, bejelentések lejártak, 290 
drb ló lesz beállítva; 

X. tavaszi luxuslóvásár május hó 15,16' 

és 17. napjain a Tattersall istállóiban, bejelen-
tési határidő május lió 1-éig. 

V. dijlovaglási és dijugratási verseny, 
május hó 25-én a Tattersall ' versenypályáján. 

Közös, vagy önálló vámterület? 
Napjainkban, midőn a monarchia másik 

államával kötendő egyezségnek függőben léte-
iével olyan kérdések uralják az egész politikai 
helyzetet, melyeknek súlypontja a mezőgazda-
ságnak érdeke körül forog, nekünk gazdáknak 
is nemcsak jogunk, de kötelességünk némileg 
beleavatkozni a politikába anélkül, hogy 
érdemes közlönyünket a „Köztelket" politizálás 
vétségébe sodornánk. 

Mert félig már eddig is, rövid idő 
alatt pedig egészen ott állhat az ország az 
előtt a kérdés előtt, hogy odaadjam ismét ki 

Magyar Mezőgazdák Szövetkezete Budapest, V., Alkotmány-utcza 31. szám Yáczi-körut sarok. 

MIANCE PLATT & Co. NEW-YORKI 
világhírű gépgyárosok : 

k i z á r ó l a g o s k é p v i s e l ő s é g e 

F ű k a s z á l ó , 
M a r o k r a k ó a r a t ó é s 

K é v e k ö t ő a r a t ó g é p e i r e . 
Kitűnő magyar bizonyítványok. 

Több évi tapasztalat után bebizonyult, hogy a legtökéletesebb 
és tartósságánál fogva a legolcsóbb és legtökéletesebb perme-
tezőgép a Vermorel-féle 

„ E C L A I R " 
peronospora permetező, mely eddig minden versenynél az első 
dijat nyerte el. 

Kizárólagos magyarországi képviselet. 
EH ÁP 20 forint csomagolással. 

Aussigi 1% „ K é z g ' ó . l i o z " 2&V2 ' frt métermázsánként, 
„ B a f f i a h á u c s " 42 kr. métermázsája 
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§S®T Késések elkerülése végett kérjük a megrendelések et már most elő jegyeztetni. "Sfcl 

Mai számnak 20 oldal. 

t S j r 



484 KÖZTELEK, 1898. MÁRCZIUS HO 80. 26, SZÁM. 8-IK ÉVFOLYAM. 

tudja mennyi időre vámterületi önállóságát 
'cserébe azon mezőgazdasági előnyökért, melyeket 
a közös vámterület hivei látnak az Ausztriával 
való vámterületi közösségben? Sőt amilyen 
meglepőleg eseménydús időket élünk, midőn 
már eddig kevés hijja annak, hogy osztrák: 

testvéreink magok meg nem valósítják Böször- ; 
mőnyi' Lászlónak, Simönyi Ernőnek kurucz- i 
programmját, könnyen lehet, hogy a fen- i 
tebbinél még különösebb helyzetbe, abba a 
helyzetbe jutunk, hogy „malgré nous" nyélbe 
kell ütnünk az önálló magyar vámterületet, 
mert osztrák testvéreinknek ez most ugy tet-
szik, s mert ilyen vásott kölykökkel akkor sem 
lehet birni, ha szeszélyük ugy hozza magával, 
hogy nekik most nem kell a vajaskenyér, csak 
a száraz kenyér. 

Magunknak gazdáknak is kötelességünk 
hozzászólni s a törvényhozás tényezőinek ős 
a kormánynak is kötelessége nemcsak megen-
gedni, de provokálni, hogy ezidőszerint bele-
avatkozhassunk a politikába, mert felülkereke-
dett exisztencziális kérdéseinknél fogva a mi 
érdekeinknek nevében, vagy legalább ürügye 
alatt sütnek-főznek, valamint a politika boszor-
kánykonyháján. Az országnak minden po'itikai 
pártja vallja, sőt a kormány maga sem tagadja 
azt, hogy a közös vámterület 450 millió értékű 
osztrák iparczikknek behozatalával elnyomja' 
iparunkat s a vélemények csak ott ágaznak el 
hosszabb s rövidebb irányban, hogy mezőgazda-
sági termelésünknek vesztesége lenne-e, s 
mennyi vesztesége lenne az önálló vámte-
rületnél ? 

Tehát ugy annál a kérdésnél, hogy: ha 
lehetséges Ausztriával a kiegyezés, gazdasági 
terményeink érdekében mennyivel lehet és 
szabad az ipart megterhetni? valamint annál 
a kérdésnél, hogy ha akarva nem akarva él-
nünk kell nemzeti önrendelkezésünkkel, akkor 
ez az ország, mint kalitkájától megfosztott 
madár hogy fog megélni szabadságában? a 
mi érdekeinknek kell döntő sulylyal birniok, 
ha őszinték a reánk való hivatkozások. Tehát 
akaratlanul is politizálunk, sőt a mai politikai 
kérdéseknek velejével foglalkozunk, ha tárgyal-
juk a magunk dolgait, hogy t. i. milyen vám-
szövetségben élhetnénk meg vagy általunk az 
ország megéltíétne-e külön vámterület alapján? 

Ugy vagyok meggyőződve, hogy ha csak 
mi raj tunk fog állni s csak arról lesz szó, hogy 
példabeszéd szerint a kormány és az ország-
gyűlési többség „ melyik uj jókat harapják meg?" 
az ipart vagy a mezőgazdaságot, akkor meg 
fogják harapni mindkettőt, sőt a harmadikat 
is, a nemzeti méltóságot, de a hasogat sántitá-
sánál fogva nem saját kezeiken, hanem e sokat 
szenvedett országnak kezén. Ha csak ezelőtt a 
kérdés előtt állnánk, akkor mint nemzeti „pium 

• desideriumról" az önálló vámterületről beszélni 
sem tartanám érdemesnek, illetőleg helyénlévő-
nek egy gazdasági közlöny keretében. 

De. miután a Lajtántuli események s fej-
leményei lehetőség színében tüntetik fel aka-
ratuuk elleni felszabadításunkat, időszerűnek 
tartom gazdaszempontból hozzászólni, hitem 
szerint egy többségre jutott téves felfogásnak 
helyreigazításához akarván hozzájárulni. 

Tapasztaltam, hogy még azok közül 
kiknek régi politikai meggyőződése a külön 
Vámterületnek üdvössége, ma már sokan ellá-
gyulnak ezen kérdésnél azon argumentumok-
nak hatása alatt, melyek ez ellen felhozatnak 
mezőgazdasági szempontból. Ugy okoskodván, 
hogy miután Magyarországnak minden ereje 
mezőgazdaságának boldogulásában rejlik, hát 
csak maradjon az az önálló vámterület továbbra 

! is irott jogunk gyanánt elméletben, a gazdák 
érdekeit pedig biztosítsuk gyakorlatilag. 

A „Hazánk" mint agrárérdekeinknek 
. legtekintélyesebb közlönye e tekintetben hó-

napok óta annyira változatos irányt követ, 
hogy egyik czikkében a külön, másik czikké-
ben a közös vámterületnek kívánni valóságára 
konkludál, a „Köztelek" pedig, mint hü tol-
mácsolója az OMGE. nézeteinek, határozottan 

a .közös vámterület mellett foglal állást. *) De 
zemélyes tapasztálásom lévén arról, hogy a 
.Köztelek?, mint pártonkívüli orgánum 'meg-

becsülhetlen tárgyilagossággal nyitva tartja i 
ajtaját, mmden ellenkező vélemény számára, 
ha ugy találja, hogy ennek eszmecseréje szol-
gálatára lehet az ügynek, reménylem, hogy a 
t. szerkesztőség ezúttal is türelmében fogj'a . 
részesíteni a nagy többségnek nézetével ellen- ; 
kező véleményem nyilvánítását.. 

Született agrár vagyok, mert nemcsak 
őseimnek századok óta, de nekem is egyetlen 
kenyerem a földnek termése s egyetlen mes-
terségem a földnek mivelése "s mégis a nagy 
többséggel ellentétben hive vagyok az önálló 
vámterületnek. De nem azért, mintha az 
annyiszor elmondott pro et contra argu-
mentumok közül ugy amint azok csoporto-
sítva lettek, vagy helyesebben mondva: ugy 
amint a tétéi fel lett állitva nyomósabbaknak s 
helyesebbeknek találnám azokat, melyek az ön-
álló vámterület mellett hozatnak fel gazda-
szempontból, hanem azért, mert ezen dolgok-
nak megítélésében nézetem szerint egy bámu-
latraméltó tévedést találok. Ez a tévedés kísér-
teties leplében annyira jár-kel közöttünk, hogy 
ma már a magunk árnyékától is megijedünk, 
midőn már előre tiltakozunk gazdasági önren-
delkezésünknek lehetősége ellen. 

Mitől félünk leginkább a külön vámterü-
letnél? Attól, hogy iparczikkeink megvámolá-
sáért visszatorlásként Ausztria még valamivel 
drágábban is inkább orosz, román ós balkán 
terményeket fog fogyasztani. Ez ellenében sok 
igazság rejlik Kossuth Feréncz ama találón 
dásában is: „hogy nem bolond az az osztrák 
saját gyomrát megadóztatni", de még bizo-
nyosabb szerintem az, hogy az elvesztett 
osztrák piacz helyett könnyen találnánk kár-
pótlást a nyugati államoknál, mert szabad 
rendelkezésünkkel Német- és Francziaország-
nak vámmentésen vagy vámmérséklésekkel be-
bocsátott iparczikkeinek viszontszolgálata fejé-
ben kétséget alig szenvedhet nyersterményeink-
nek, hasonló beszabaditása ezen államokba. 
Hiszen a német és franczia gabonavámok nem 
a magyar iránti fajgyűlöletből, hanem állam-
háztartási kalkulusból, nemzetgazdászati érdek-
ből jöttek létre, ez az érdek és számítás pedig 
halomra dől, mihelyt többet ajánlunk mint 
kérünk. Ezek a piaczok leszállított vámmal 
pedig csak felérnek talán az osztrák piaczczal ? 

De hagyjuk ezeket, mert itt nagy rizikó-
ról, akadályokról, átmeneti megrázkódtatások-
ról sokat lehet beszélni. Az,említettem nagy és 
ijesztő tévedést nem ezekben találom, hanem 
abban, hogy azok, akik az önálló magyar vám-
területtől félnek, mindig egy nehezen elviselhető, 
könnyen végzetes, nagy és rémületes vámháborut 
látnak maguk előtt Ausztra és Magyarország 
között. Ahhoz, aki ezt akarná „cout qui cout', 
magam sem csatlakoznám addig, mig fentebb 
említett módon nyugaton az osztrák piacznál 
még többetérő piaczokát nem szerezhetünk, 
mert a vak játéknak hive én sem vagyok. 
De hát minek rémitjük magunkat? Hol van 
az megírva, hogy a külön- vámterület annyit 
jelent, mint kikerülhetlen élethalál - harcz 
Ausztria és Magyarország között ? Deák Ferencz 
sem ítélte ilyennek, mert külömhen közösügyes 
meggyőződéssel inpregnált lelkévél s eszével a 
67-es törvények között nem engedett volna 
helyet az önálló vámterületnek, nehogy vala-
mikor megbonthassa a birodalmi egységet. 
Mirevaló tehát annak oly szakadásra, forradal-
makra vezethető veszett hírét költeni éppen 
most, midőn osztrák hangok is kezdik az össz-
birodalim megélhetésünk, egyik alkalmazható 
módjának megjelölni? Valamint a privát 
embert önállósága, szabadsága még nemcsak nem 
jogosítja, de ném is ösztönzi arra, hogy ennél-
fogva mindjárt késnyeléig menjen birokra 

*) Azon feltételek teljesülése esetén, melyeket a 
IV. országos gazdakongresszus a vámközösség alap-
feltételei gyanánt kijelölt.. Szerit. 

szomszédjával ugy áll ez a szabadrendelkezés-
hez jutott nemzetre is. 

A szabadságnak fogalma inkább az ön-
védelemre, mint a támadásra való jogosultsá-
got fejezi ki. S nekünk nincs is szükségünk 
másra, mint jogosult önvédelmünknek gyakor-
lására, nemzetgazdasági szempontból sem. 
Csak kezünkbe vehessük természetes önvédel-
münknek fegyveréit, ügy és annyit használha-
tunk abból, amennyire észszerüleg, sőt, ha 
ügy tetszik méltányosságból vagy akár lovagi-
asságból használhatunk, vagy akarunk használni. 
Legrosszabb esetben,-hogy a világ fel ne for-
duljon, elmehetünk osztrák testvéreinkkél való 
kölcsönös engedményekben ódáig is, a hol 
most vagyunk, mert nyerni, szerezni minden 
körülmények között nehéz, de engedni könnyű 
ott, a hol van miből, „a pénznek pedig nincs 
szőre" s osztrák testvéreink bizonyára épp oly 
készséggel fogadják el önálló vámterület alap-
ján ajánlott egyezkedéseinket, vagy a nyújtott 
kedvezményeket mint igy, tíz évről-tiz évre 
összeczorkázott állapotunkban. Sőt még sziveseb-
ben s nagyobb készséggel, mert egyrészről a hata-
lom, melynek birtokában lennénk, mindenkor 
imponál, másrészről á gazdasági egyezségnek 
10 évre való törvényes fixirozása mellett min-
denkor nagyobb nehézséggel jár a változó vi-
szonyokhoz való alkalmazkodás kölcsönös meg-
bánások, károsodások esetében. 

Pedig, hogy ilyen esetek is vannak s le-
hetnek, azt fenforgó egyezkedéseink alkalmá-
val már többen demonstrálták. Két külön vám-
területtel rendelkező állam között kevés nehéz-
séggel jár 10 évnél rövidebb időre szóló egyez-
ség, könnyebben vehető fel mindenkor a köz-
jogi színezettel nem vakitó kereskedelmi szer-
ződés, könnyebben eszközölhetők időközbeni 
változtatások. Mindezek pedig sokat érhető 
dolgok lehetnek két egymásra utalt nemzet kö-
zött s még arra is vezethetnének, hogy meg-
tanuljuk egymást kölcsönösen tisztelni. 

Magyarország századok óta leigázott ál-
lapotában, a birodalomnak mostoha gyerme-
keként megszokta a kiskorúságot, különösen 
gazdasági tekintetben. Ausztria, mióta az 
Isten megteremtette s mióta a népvándorlás 
oly tarkabarkasággal hordotta össze népeit, 
valamint tengeráradatok a conglomerat földré-
tegeket, soha állami önállósággal, sőt abszolút 
egyéniségnek jellegével sem bírt államilag, 
csakis elkényeztetett egyik gyermeke volt a 
birodalomnak. Két kiskorú egy fedél alá s egy 
háztartásra kényszerítve a természet törvé-
nyeinél fogva nem tehet egyebet, mint hogy 
egymásra irigykedik s a helyes és méltányos 
érintkezési pontoknak keresése és megtalálása 
helyétt, csak a közös hatalomnak kegyeiért 
verseng. A reánk erőszakolt közös háztartás-
ból nem fakadhat1 egyéb engesztelhetlen gyü-
lölségnél, ami örök időkre kizárja az okos'és 
méltányos gazdasági kiegyezést, mert emberi 
s nemzeti jogainknak méltánylása s ezeknek 
mérlegelése helyett az adott viszonyok Ausztriát 
mindig csak a hatalom részrehajlásának el-
nyerésére fogja utalni. 

Nagykorúsítsanak mindkettőnket, tegyék 
gazdaságilag önállóvá mindkét államát a mo-
narchiának s meg vagyok győződve arról, hogy 
ha csak egymásnak belátására s jóakaratára 
leszünk utalva s souverain hatalmat' találunk 
egymásban, jobban meg fogunk egyezni a ter-
mészetjog alapján, mert nagykorúak között 
inkább jöhet létre komoly és okos egyezség. 

Legyen meg közöttünk az apai osztály, 
mindjárt okosabban lehet beszélni osztrák 
testvérünkkel, mint közös háztartásban a jó 
papának pártfogása mellett, 

Nem építek fellegvárakat, mert gazdasági 
önállóságunk esetén sem osztrák testvéreink-
nek nagyobb szeretetére, sem arra nem szá-
mitok, hogy abból gazdaérdekeinknek s ezek 
által hazánknak legalább egyelőre nagy nyere-
ségei lesznek, csak arra az egyszerűen reális 
alapra fektetem meggyőződésemet, hogy anya-
gilag sem veszthetünk semmit a külön vám-
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területtei, mert legrosszabb esetben béke 
okáért önrendelkezésből, saját akaratunkból is 
adhatunk az osztrák iparnak annyi kedvez-
ményt, amennyire szüksége van a dualizmus 
molochjának.... De feltétlenül nyerünk a jövő 
esélyéinek könnyebb kihasználhatásában s fel-
tétlenül, sokat nyerünk erkölcsileg önállósá-
gunkiiak megvalósulásában. Pedig hát ez is 
csak valami,, kell, hogy valami legyen , minden 
magyar ember előtt, hiszen, nemcsak számító 
gazdák, ezredéves hazánknak fiai. is vagyunk. 

Nincs hát oka senkinek gazda szempont-
bői sem félni a külön vámterülettől, mert egy-
részről gazdaságilag oly ágrólszakadtak vagyunk, 
hogy mi csak nyerhetünk változás esetén, más-
részről a dualizmusnak leglojálisabb hivei is 
megnyugodhatnak abban a " tudatban, hogy 
akkor is ők fogják alkotni a politikai pártok-
nak nagy többségét s e szerint igy is, ugy is 
megvásárolhatjuk a békét, a birodalmi egységet 
az áron. 

Részemről már önállóságunk eszméjének 
realizálásában is találok nyereséget, mert 
emelné öntudatunkat, s tekintélyünket ugy a 
a külföld, mint, nemzetiségi honfitársaink előtt 
s mert ezeknélfogva egy szebb jövőnek csiráját 
is rejthetné magában. Moesáry Imre. 

ÁLLATTENYÉSZTÉS. 
Rovatvezető: Monostori Károly. 

A XV. tenyészállatvásár* 
i. 

Díjazással egybekötött állatvásárainkra 
valami lidércznyomás nehezedik. 

Csak alighogy tudomásul vehettük a hizott 
állatkiállitásnak két rendbeli kérlelhetlen fias-
kóját, ime már sajnosan tudomásul kell vennünk 
azt is, hogy az idei tenyészállatvásár az 
előbbiek mögött maradt. 

Az utóbbi 5 év felhajtását az ideivel 
összevetve, s a milleniumi kiállítást nem 
tekintve, ime ilyen statisztika keletkezik: 

1892-ben körülbelül 800 drb állat 
1893-ban „ 1000 „ „ 
1894-ben „ 1,100 „ 
1895-ben „ 754 „ 
1897-ben „ 600 , „ 
1898-ban » 450 „ 
Hogy a milleniumi kíállitást követő első 

évben a számban való csökkenés tetemes volt, 
azt vissza lehetett vezetni egyfelől éppen a 
nagyszerű milleniumi kiállítás hatására ós arra, 
hogy az azt követő vásár elkésve májusban 
tartatot^ s fel kellett tennünk, hogy a tenyésztő 
a készletén akkorig már túladott, és a vásárló 
is fedezte ez ideig, szükségletét. De mit szól-
junk a számban való további tetemes csökke-
néshez ez idén, amikor a vásár a tavasz nyil-
tával tartatott, amikor az ország állatállományá-
ban (viszonyítva más évekhez és évszakokhoz) 
úgyszólván „egészség dühöngött" s a mikor a 
tavalyi kicsi felhajtás mintegy sarkantyút kel-
lett volna, hogy^ képezzen az idén a nagyobb 
felhajtásra. 

Hiszen vajha vigasztalhatnék magunkat 
avval, hogy akinek kellett, beszerezte a te-, 
nyészanyagot a tenyészetekben jóval a vásár 
előtt, és hogy a tenyésztő túladott már pro-
dukált anyagán az uj év két első hónapjában, 
megkímélve minden, a kiállítással járó költsé-
get és fáradságot és kikerülve netáni bosszú-
ságot is, mely az embert az efféle versenyzés-
ben sokszor méltán éri, sokszor meg méltatla-
nul is érheti.. 

Érdemes is volna kideríteni, hogy igy 
áll-e hát valóban a dolog, mert ha igy áll, 
(méltóztassanak az érdekeltek nyilatkozni), ugy 
hagyjunk fel a budapesti tenyészállatvásárok-

. nak márcziusban való rendezésével s tegyük 
annak idejét februárius közepére és ha ez sem 
használ, ugy szakítsunk egyátalán a tenyész-

állat vásárral, mint ilyennel és rendezzünk dij-
jazássál járó kiállítást, a tenyészállatvásárt 
pedig utaljuk a vágóhídi heti marha-vásártérre, 
ahol a tenyészállatok egészén elkülönítve 8 
naponként fellelhetők ma is, és még beállít-
hatók lesznek ezután is azok részére, akik a 
fővárosban kívánják fedezni ebbeli szükség-
letüket.*), 

A díjazással összekötött évenkinti állat- . 
kiállítást természetesen nem fogja sem az : 
eladni, sem a venni szándékozó olyannak te-1 
kinteni, ahol állatot adni-venni egyáltalában 
nem lehet, de bizonyára első sorban olyannak 
fogja tékinteni, ahol az állatok színe-javának 
tenyésztői kelnek birokra első sorban az el-
ismerésért, az erkölcsi diadalért s csak másod-
sorban azért, hogy eladó állataikon esetleg itt 
és ne máshol adjanak tul. 

A tenyészállatvásárt, mely komoly embe-
rek komoly bírálatának alapján dijak kiadásával 
kapcsolatos, ugy látszik a tapasztalatból, nem 
czélszerü közönséges vásári niv&ra leszállítani 
hanem magasabb színvonalon kell megtartani. 

Én máig azon meggyőződésre jutottam, 
hogy ami uzuális tenyészállatvásárunk éppen 
azért, mert nem tenyésztők is részt vesznek 
abban, hovatovább vészit ideálisabb formájá-
ból, t. i. kiállítás karakteréből s mindinkább 
közönséges vásári nivóra sülyed és ma már 
olyan se hus, se hal, amely vonzó erőt nem 
gyakorol s ha vásár akar maradni, el kell ej-
teni, mellőle a díjazást, ellenkező esetben pedig 
vásár jellegét nem publikálván, kiállítássá kell 
nemesíteni, ami az adás-vevést semmiképp se 
zárja ki, de kizárja azt, hogy akár lényeges, 
akár lényegtelenebb formában konkurálhassa-
nak a kínálat terén a hazai tenyésztővel a 
külföldiek s a professzionatus importőrök, akik 
ellen természetesen semmi kifogásom nincs, 
mint az, hogy konkurrencziájuk az ilyen kiál-
litásos díjas vásáron a résztvenni szándékozó 
hazai tenyésztőre buzditólag távolról se hat, 
legfeljebb tanulságot szolgáltat, amely tanul-
ságot bizonyára készek volnának ők maguk is 
egy külön rendezendő, valóságos, u. n. tenyész-
állatvásáron nyújtani, amelyen azonban dijak, 
elismerések nem adatnak, hanem csak eladási 
és vételárak szerepelnek. 

Egyéni nézetet nyilvánítok, egyéni meg-
győződésből beszélek. Folytonosan reményt 
fűztem magam is a mostani rendszerű vásárok 
felvirágzásához — talán tévedek — de ugy 
látom, hogy rendszerváltoztatás szükséges e 
vásároknál, hogy a szükséges eredmény elér-
hető legyen. 

Az OMGE. bizonyára maga is elérkezett-
nek fogja látni az időt arra, hogy a 15 év 
alatt szerzett tapasztalatok nyomán indulva, 
ujabb megvitatás— alá vegye ezt az ügyet s 
megtalálja a helyesebb módot a segítségre. 

A bemutatott állomány csekély száma 
engem — mint észrevehető — nem azért ejt 
kétségbe, mivel lehetetlennek tartom, hogy kis 
kvantumban nagy lehessen a kvalitás; ellen-
kezőleg a minőség ellen — csekély kivételek-
től eltekintve — nekem nem sok kifogásom 
van az idén se, mert ugy gondolkozom, hogy 
mindenki olyan kalappal köszön, amilyen van 
neki; ám az aztán elszomorító, hogy egy 
országra szóló s 43 dijat és 4 arany, 4 ezüst, 
s 8 boronz érmet, azonkívül elismerő oklevele-
ket kilátásba . helyező verseny, nem képes 
érdeklődésre birni, s résztvevősre sarkalni 
többet 18—20 hazai tenyésztőnél. 

Ha pusztán csak az volna a czél, hogy 
az ide összehordott állatok okvetlenül gazdát 
cseréljenek, úgyis volna panaszra okunk elég; 
de hát ha nem csalódom, czélunk a vásárral 
a nemes verseny keltés is, és czélunk evvel 
az ország állatállományának fejlesztése a 
tökéletesedés terén egy felől az ambiczió 
emelésével, másfelől az érdem elismerésével 

*) Részünkről ugyan ezt semmiféle értékesebb 
tenyészanyaggal biró tenyésztőnek ép a marhavásártér 
hiányos berendezésénél fogva ajánlani nem tudnók. 

ós avval, hogy az egyetlen országos jellegű 
tenyészállatvásár az állatok elitejének gyiil-
helye legyen, s itt legyen feltalálható a tenyész-
állatoknak a legjobb minősége lehetőleg nágy-
számban, s itt legyen gyűjthető ismeret a 
sikerekből, elért eredményekből. 

Nem lehet tagadni, hogy ily irányban 
yolt is hatása, különösen előbbi években, a 
szóban forgó vásárnak, de ma már ott va-
gyunk, hogy egyetlen aranyérmet lehetett'csak 
kiadni s pl. a tizennégy darabból álló magyar 
marha csoportban dijat kell adni egy 2 éves 
bikának, mint aránylag jónak. 

Az alacsony vásári nivó miatt nem áll 
sorompóba itt az ország számos elsőrendű te-
nyésztője, hogy bemutassa gyönyörű ivadékait; 
nem töri magát, mint töri küiföídön a dicső-
ség, tenyésztői hirnév után úgyszólván senki, 
mert valószínűleg a bírálat terén is oly túlsá-
gos szigort vagy rendszert lát, ami elkedvetle-
níti s a nagyközönség közönyén is, már zérusra 
sülyed lelkesedése. 

Bizonyára nagyobb anyagi áldozatokkal 
is jár a résztvevés, semhogy azt a várható 
anyagi siker, az elérhető elismerés és dicsőség 
fedezhetné. 

Itt az ideje, hogy mindezt és sok egye-
bet fontolóra véve reformáljuk ezt az ügyet 
az előtt, mielőtt későnek nem bizonyul. 

Monostori Károly. 

Egészben nem osztjuk czikkiró nézetét, 
mert ha a vásár díjazással van egybekötve, 
ugy a vásárlónak mintegy meg van könnyítve 
a kiválasztás, mivel a bírálat által az anyag 
már osztályoztatik s ez a vásár nívóját emeli 
s nem a vásár szállítja le a kiállítás nívóját. 
Más tényezők hatnak a sikertelenségre, igy a 
folyton kapkodó és változó tenyészirányzato"k, 
melyek megállapodottsággal még ma sem bír-
nak, hanem valóságos divathóbortnak vannak 
alávetve; az egyéni befolyások túlságos érvé-
nyesülése folytán beállott elkedvetlenedést stb. 
Egyébiránt magunk is reformálandónak tartjuk 
a tenyészállatvásárok ügyét s igen kívánatos-
nak, hogy minél többen nyíltan szóljanak hozzá 
ezen kérdéshez. Szerk. 

SZŐLŐSZET, KERTÉSZET. 
Rovatvezető: Angyal Dezsrt. 

Dinnyetermelés. 
A dinnye délvidéki származásánál fogva 

tenyészetéhez sok meleget. igényelj — azért 
termelésének határa nem éri el még a szőlő 
határát sem. Legmegfelelőbb a 30°—40° széles-
ségi fokok közé eső terület; de amint hazai 
tapasztalataink is tanúsítják, nálunk még 48-ik 
északi szélességi foknál, sőt azon felül is, 
okszerű eljárással, termelhető és ugy minőségre, 
mint mennyiségre elég kielégítő, sőt mond-
hatni, jó termést ad. Déli Németországban 
azonban szabad földben már meg nem érik. 
Ezen kedvező körülményt kellene kihasználnia 
gazdálkodással és kertészkedéssel foglalkozó 
közönségünknek, mert ott mindenkor vevőkre 
találhatunk. Igaz ugyan, hogy ott különösen a 
görögdinnyét amint a mult évi hamburgi 
kertészeti kiállításon is tapasztalható volt, nem 
ismeri a lakosok nagyrésze; —- de mert a 
fejlett közlekedési viszonyok ezen termények 
gyors szállítását lehetővé teszik, módunkban 
van uj piaezot hódítani dinnyénk számára, s 
magunknak ezáltal jövedelmi forrást biztosítani. 

A dinnyének két fajtáját termelik, úgymint 
a sárga vagy ezukordinnyét (Cucumis meloli) 
és a görög dinnyét (Cucurbita Citrullus). Mind-
kettőnek, különösen a sárgadinnyének kereszte-
ződés utján igen sok változványa jött létre, 
ugy, hogy azok száma az ezeret jóval felül 
haladja. 

Kereskedelmi szempontból kiváló súlyt kell 
fektetni arra, hogy a vidék jellegének és hírnévéi-
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nek megfelelő fajtákat dérmeljiink és 'ezekhőt sem 
éoiqi; legfeljebb három-négyet, de ez ele legyenek 
ugy minőségre, mint termés mennyiségére kiiii-
nőék es tartsák is meg tulajdonságukat állandóan; 
akkor biztosan adhatunk tul termelvényünkön, , 
kevesebb 'lesz a koezkázat, több és biztosabb a < 
haszon. 

Á sok és egymástól nagyon eltérő válto-
zatok miatt a dinnye fajtákat csoportra osztani 
alig léhet. "Mégis némelyek külső hasonlóságuk 
alapján Osztályozták-őket, de azért egyik vagy 
másik beosztás között a biztos határt megvonni 
nem lehet. 

Termelésénél rendszerint három főirány 
érvényesül u. m.: 

1. Hajtatási üzemben, amidőn november-
től februárig melegágyba vetik a magot és 
szabad földhe kiültetve nem is lesznek. Ezen 
művelési móddal ezúttal időszerűtlen volna 
foglalkoznunk. 

2. Korai termelés védőszerkezetek alkal-
mazásával, amidőn a magot melegágyba vetik, 
vagy cserepekbe avagy gyephantba és ezeket 
később kiültetik a szabad földbe; de az elfagyás 
ellen egy ideig üvegfedéllel védik. De idesorol-
hatjuk azon eljárást is, amidőn a magot sza-
bad földbe vetik ugyan, de hajtatónak trá-
gyát raknak alá és üvegharanggal v. üvegfedelű 
ládával védik a hideg ellen. 

3. A külierjes szabad földi korai ter-
melés czéljára már márCzius hónapban kellő-. 
kép elkészítjük a melegágyat,és ezelsbe április 
hó folyamán elvethetjük a magot olykép, hogy 
azok lapjukra legyenek fordítva. A magvakat 
mintegy 2—3 cm. magasan: földdel hintjük be 
és ültetés után meglocsoljuk. Mintegy három-
szor annyi magot vessünk, mint amennyi 
növényre vagy tőre tulajdonképpen szükségünk 
van, mert a dinnyemag rosszul kel és hogy 
szükségletünkre csak az erőteljesebbeket kel-
jen felhasználnunk. Vetőmagul 3—4 éves 
magot vegyünk, mivel a régibb magból szár-
mazó növényen több a nővirág, mint a hím, 
ennélfogva több gyümölcsöt is terem. Az egy-
éves magból kelt növény erőteljes, dus lombo-
zatú lesz ugyan, de termést kevesebbet hoz. 
A magvakat lehetőlég az ágy közepére ós egy-
mástól 8—10 cm.-re tegyük párosával. Öntözés 
után az ágyakat, amig a mag kelni nem kezd, 
körülbelül a negyedik napon deszka vagy gyé-
kénytakáróval betakarjuk és nappal is ugy 
hagyjuk sötéten. Mindennap meg kell azonban 
az ágyakat nézni,-s ha netalán a föld száraz 
lenne, mindannyiszor meg kell a melegágy hő-
fokával bíró vízzel öntözni. Ha a mag kikelt, 
a növénykének világosságra és friss levegőre 
van már szüksége, akkor az ágyról a sötétítő 
(deszka, gyékény) takarót most már leveszszük 
és ha az idő meleg, ugy hogy a hideg a 
rászáknak ártalmára nem leend, ugy déltájban, 
az ablakokat a szélmentes oldalon szellőztetés 
czéljából kissé felemeljük. Éjjelre azonban be 
kell még deszkával is takarni. 

A további gondozása a dinnyének abból 
áll, hogy szorgalmasan öntözzük az ágyakat, 
amennyire csak lehet, gyakran szellőztetjük, 
a gazt kigyomláljuk, talaját porhanyón tartjuk. 
Különösen törekedjük minél többet szellőtetni, 
hogy a rászák a külső levegőhöz hozzászok-
ván, edződjenek. A nap perzselése ellen sokan 
beárnyékolják a dinnyét, ez által azonban 
azok elkényesednek s ha azután nap éri őket, 
könnyen elpusztulnak, azért napsütéstől ugy 
óvjuk, hogy inkább a ládát emeljük, ami által 
a tövek az üvegtől távolabb jutván, az elper-
zselésnek kevésbbé vannak kitéve. Ha a 
dinnyepalánták már a csemleveleket kifejtették, 
cserepekbe ültetjük, át, de ezeket a cserepeket 
melegágyba tartjuk és a fentebb elipondott 
gondos ápolásban részesítjük. Mivel a dinnye 
az átültetést nem igen szereti, ennélfogva 
gyakran nem vetik a melegágyba, hanem jó 
humuszos gyepfölddel megtöltött cserépbe tesz-
nek két-két magot és a cserepet melegágyba 
helyezik el. Vagy pedig egy cserepet szalmás 
trágyával körültekernek, azután a meleg-

ágy földjébe nyomják az igy szalmába burkolt 
csérepet, ezután ez utóbbit kihúzzák, s a 
földbe maradt szalmafészekbe jó meligágyi 
földet tesznek és ebbe vetik el a magvakat, ezen 
eljárásnak az előnye az,, hogy ezzel ugy szól-: 
ván ugy vehetjük ki a rózsákat, ' fnintfrá azok; 
csérépbe lettek volna iiitetve. 

Ugyanilyen czélt szolgál a gyephantokba; 
Való- vetés is, ami á következőképp történik: 
Metszenek mintegy 10 cm. gyepkoczkákat, 
amelyek mintegy 6—8 cm. vastagok. Ezeknek 
alsó felébe, tehát ahol a fü gyökerei vannak, 
ökölnyi mélyedést vájnak, ezt kitöltik jómeleg-
ágyi földdel, 2—3 magot vetnek bele és a 
gyephantokat melegágyba helyezik s ugy bán-
nak el tovább velük, mint a melegágyi vete-
ményekkel egyáltalán. 

Átültetéskor a rászákat ezen gyephanttal 
együtt veszszük ki és viszszük állandó helyükre, 
aminél fogva azok az átültetést alig érzik meg. 
Május hóban ha szikleveléiken kivül már 4-ik 
levelüket ' fejlesztik, az igy kezelt palántákat 
állandó helyükre, t. i. oda, ahol gyümölcsét is 
megérleli, ültetjük ki. Átültetésre legjobb az 
enyhébb esti ídőtáj. Erre a czélra a kertnek 
szabad fekvésű (mert a dinnye az árnyékot 
nem türi), lehetőleg délre lejtő és szelektől 
védett helyét válasszunk ki. Itt a palántákat, 
vagy a föld felszínére ültetjük egymástól 
150—200 cm. sor- és tőtávolságra, vagy ha a 
talaj nyirkos természétü magas fészkeket készít-
hetünk nekik trágyaaljjal, vagy anélkül. A 
gyorsabb fejlődés előmozdítása czéljából készítik 
a trágyás fészkeket a következőképp. Ásunk 
lehetőleg még őszszel, mindegy 40—50 cm. 
mély és 80—100 cm. álmérőjü gödröket. Áfás-
kor a felső jó földet a gödör egyik, az alsó 
földet a gödör másik oldalára rakjuk. Tavasz-
szal a gödröt erjedő trágyával szinig megtölt-
jük, megtapossuk és megöntözzük, s ha már 
erjedésben van közvetlen a trágyára a feltalajt 
rakjuk, erre pedig a gödör alsó részéből ki-
került földet, tetejébe pedig mindegy 10—15 
cm.-nyi jó korhany földet teszünk. Ha a 
fészek már jól megüllepedett, tányért formálunk 
a tetején és ebbe két, vagy három rászát 
ültetünk. Ültetés előtt egy nappal ugy a palán-
tákat, mint a fészkeket jól meg kell öntözni. 
Ültetés után az üvegburát, vagy az üvegszekrényt 
a fészekre helyezzük. Készíthetünk azonban 
dinnyeágyakat trágyaaljazat nélkül is. Erre a 
czélra már őszszel két ásónyomnyira felássuk a 
talajt, jó érett istállótrágyával megtrágyázzuk 
és tavaszszal május második felében a kívána-
tos sor- és tőtávolra ültetjük a rászákat; avagy 
elültetjük a magot, s a rászákat az elfagyástól 
üveges boritóval védelmezzük. Azonban ily 
üvegvédő szerkezet alá nemcsak rászákat ültet-
nek, hanem közvetlenül magot is vetnek. A 
védőszerkezetek alatt éppen ugy kell a rászákat 
ápolni, mint a melegágyban levőket, nagy gond 
fordítandó a szellőztetésre, mert különösen bura 
alatt még hamarabb elfuladnak azok, mint a 
melegágyban. A harangokat mindennap fel kell 
támasztani a napi időjáráshoz képest korábban 
vagy későbben és egész estig ugy hagyni, este-
felé ellenben ismét le kell zárni. Ezeket a védő-
szerkezeteket mindaddig rajtuk hagyjuk, mig 
az indák szétfutni kezdenek, sőt ha fagytól 
kellene félnünk, még tovább is rajtahagyjuk 
olyképp, hogy a fedőt téglákra állítjuk fel, s így 
az indának lesz kibúvó helye, a fagyok ellen 
pedig ugy is meg lesz védve. Ha az elfagyás-
tól már egyáltalán'nem kell félni, máj'us végén 
vagy junius elején a fedőket eltávolíthatjuk. 
Ha a növény 5—6 levelet fejlesztett, az 5 ik 

: vagy hatodikat lecsípjük ezt az eljárást nevezik 
kurtításnak vagy herélésnek. Ezen első vissza-; 
csipés czélja az, hogy a növény fejlődését 
siettessük, mert a dinnye harmadrendű hajtá-
sain hozza gyümölcsét, a kégőbbi visszacsipé-
sek czélja pedig a gyümölcs szebb kifejlődésé-
nek előmozdítása. 

A kurtítás után minden levél hónaljából 
oldalhajtások nőnek ki. A csemlevelek (t. i. 
a növény első levélkei, a melyek a rendes 

levelektől eltérő, hosszúkás. szivalákuak) hón" 
aljában levő rügyek is fakadni kezdenek, eze-
ket tanácsos most kicsípni, mert az ezekből 
keletkező indák jobbára csak hiftivirággal van-
nak tele — igy termést nem hoznának. 

Midőn az indák ;a nyolezadik levelüket 
meghozták, a nyolezadik levelet az indavéggel 
együtt lemetszük vagy. lecsípjük, hogy ujabb 
oldalhajtások képzésére • serkentsük. Ha . az 
indákon a gyümölcs, mintegy tyúktojás • nagy-
ságura már kifejlődött, minden indán meghagy-
hatunk 3-^4 darabot, a többit el kell szedni, 
mert ha sokat hagyunk rajt egy sem, vagy 
nagyon kevés fog kívánatos szépen fejlődni. 
Ugyanakkor, kivéve a termést hordozó indákat, 
a többit megkurtítjuk, nem törődvén azzal 
sem, van-e a lecsípett indavégén virág avagy 
nincs? Ennek az a czélja, hogy ezekből az 
indákból a tápnédveket a gyümölcshordó in-
dákba tereljük, amelyek azt a gyümölcs szebb 
kifejlesztésére fordítják. Ezen visszakurtitás 
után sok hónaljhajtás származik ismét, ame-
lyek bőven hoznak virágot, ezeket azonban, 
miyel már elég gyümölcsünk van amit előbb 
meghagytunk, most már' egészen el kell szedni. 
Ezentúl a dinnye több. metszést nem igényel. 
A görög dinnyét kurtítani nem szebad a fen-
tebb mondöttak csak a sárgadinnyére vonat-
koznak. 

Mielőtt az indák szétterülnének, a fészkek 
körül, mintegy-3—4 • m. terüléten a földet még 
egyszer jó, mélyen kell ásni, esetleg jó érett 
istállótrágyát is lehet-a föld közé keverni. Friss 
istállótrágyát nem czélszerü alkalmazni, mert 
ettől dus lombozatú lesz ugyan a növény, de 
kevés gyümölcsöt köt. . Erre a föld felületére 
apró szalmás trágyát' hintsünk el, ami meg-
akadályozza a talaj kiszáradását, meleget vesz 
magába és védi a gyökereket a nap he vétői 
Ezen megmunkálást okvetlen el kell most vé-
gezni, mert később, ha az indák, szétterültek 
már ezek megsértése nélkül nem végezhetnők, 
pedig erre okvetlen, szükség van, hogy a gyö-
kérzet gyorsabban húzódhassák szét, mert 
amint ezek fejlődnek,. ugy halad az inda is. 

• Az indákat szépén, egyenletesen el kell 
igazgatni a talajon, s hogy azokat a szél vagy 
vihar össze -ne kuszálja, kis peczkekkel a ta-
lájhoz erősítjük, -vagy pedig az. indán annak 
közepe táján egy-két kapa földet vetünk, ezen 
a helyen azonban előbb egy levélpárt vegyünk 
le. A föld alatt a lecsípett levelek hónaljába 
volt rügyek, gyökeret bocsájtanak, amelyek 
szintén hozzájárulnak a növény táplálásához. 
Magától értetődik, hogy a dinnye talaját már 
a kikeléstől fogva folytonosan porhanyón kell, 
tartani. Valahányszor szükséges, meg kell a 
növényeket öntözni. Zsenge korában keveset, 
de gyakrabban öntsünk rá, később inkább rit-
kábban, de nagyobb mennyiséget öntsünk egy-
szerre, mert há csak a föld felszínét locsoljuk 
meg, a gyökereket nagyon a föld színe felé 
csalogatjuk ezzel, ami pedig könnyen ártalmas 
-lehet. Nerii csupán a tövet kell öntözni, ha-
nem attól távolabb is, mivel éppen itt vannak 
azok a gyökérképletek (hajszálgyökerek), ame-
lyek a vizet leginkább igénylik.: Kivéve a vi-
rágzás idejét,, amidőn jobb csak a talajt ön-
tözni, az egész növényt végig öntözhetjük 
rózsás kannával. A dinnye szereti a bő trágyá-
zást, azért a hígított trágyalévél való öntözést 
(Vi rész trágyáié, 8A rész víz) nagyon meg-
hálálja, különösen jó ez közvetlen a virágzás 
előtt ós virágzás után, midőn a gyümölcs fej-
lődni kezd. 

Ezzel a lével azonban a lombozatot, mert 
bemocskolnánk azt, ne öntözzük meg. Vala-
hányszor a levélzetet fonnyadtnak látjuk, mind-
annyiszor ismételjük az öntözést.. Öntözésre a 
keményviz kevésbbé megfelelő, mert ez a gyü-
mölcs minőségét rontja, legjobb az eső- vagy 
patakviz, vagy ha ilyen nem volna, hagyjuk 
legalább 15—20 óráig állni kádakba vagy gö-
dörbe és csak ezután használjuk öntözésre. Ha 
a gyümölcs már kifejlődéséhez közeledik, azo-
kat, óvatosan megfordítjuk, de nem egyszere, 
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hogy a gyümölcsnek az az oldala: is megérjen, 
amelyen eddig feküdt. Ilyenkor a dinnye alá 
cserepet, vagy deszkadarabot is tesznek, hogy 
minden oldalán jobban érjen és ne rothadjon, 
— ennek azonban, különösen, ha rendszeresen 
forgatjuk is, — lényegesebb jelentősége nincs. 
Néha a. dinnye nem fejlődik rendesen, hanem 
egyik oldala lapos marad, vagy meg is görbül. 
Ilyenkor a lapos oldalt vagy a görbülés belső 
színét késsel jó sűrűn, de nem nagyon mélyen 
bemetéljük, s ha pár (3—4) nap múlva nem 
látnók, hogy ezen metszések tágulnak, ismétel-
hetjük azt. Ez azért kívánatos, mert értékesí-
tésnél csak a szép, formás egyedeknek van 
becse. A sárgadinnyék érésének jele az, ha az 
érős előtt volt zöld, fehér vagy szürkés színé-
hez a sárga szin vegyül, illatot fejleszt, szárá-
ról leválik, vagy ha nem válik is, megnyomjuk 
a gyümölcsnek a szárral ellenkező végét, ha 
ez puha, — leszakítjuk, mert érett. Távolabbi 
szállításra valamivel a teljes érés előtt is lesza-
kíthatjuk, nagyon korán tenni ezt azonban nem 
szabad. A görögdinnye akkor érett, ha annak 
a szár mellett levő két kacsja valamint az inda 
végén levő kacs szárad, ha súlya könnyebb 
lessz, vagy ha tenyerünkkel összeszorítva saját-
ságos recsegő hangot ad. Magot mindig azok-
ból a'példányokból szedjünk, amelyek a fajta-
jelleget légjobban mutatják, épek, formásak, 
egészségesek és kitűnő izüek. 

A kézzel vagy kanállal kiszedett magot a 
béllel együtt friss vizbe teszszük és pár órát 
állni hagyjuk. Azután a magvakat kézzel való 
csurmolással a bélből kiszedjük és tiszta vizbe 
megmossuk. Azok a magvak, amelyek a viz 
felszínén úsznak, rendesen léhák, csiraképtele-

.nek ezért ezeket elhajíthatjuk. A. magot verőfé-
nyes napon megszárogatjuk, mert itt szép fehér 
szinük lesz. A teljesen megszáradt magot 
vászon- vagy papírzacskóba téve és névvel-
ellátva száraz, szellős helyen tartjuk el vetésig, 
ügyelvén arra is, hogy abban az egerek kárt 
ne tegyenek. 

Mig a kerti termelésnél a talajminőség 
nem játszik nagyon lényeges szerepet, mert 
módunkban van azon segíteni, addig a szabad 
földben való nagyban termeléshez a talajt jól 
meg kell választani. A dinnye a szabad állást, 
lehetőleg déli lejtőt szereti. A sárgadinnye a 
humuszdus fekete homok vagy vályogtalajban 
díszlik jól, kiválólag szereti a gyeptörést és 
erdőirtást.. A görög dinnye inkább a laza, ho-
mokos talajt igényli, szürke és sárga homokon 
is jól díszlik. Öszszel jól meg kell trágyázni a 
talajt és lehető mélyen leszántani. Tavaszszal 
a szántást ismételjük és jól megfogasoljuk. 
Április végén megkísérelhetjük a vetést. Ezt 
vagy trágyaaljjal készült fészekbe, vagy anél-
külibe, avagy különösen laza homokban, fészek 
nélkül eszközöljük. Sárgadinnyénél a sor- és 
tőtávolság 3 m. a görögdinnyénél1 legalább 
4 m. legyen. Egy fészekbe 3—4 magot vetünk. 
Mintegy 8—-10 nap múlva minden fészekbe 
ismét teszünk magot, hogyha az első vetésből 
származó rászák netalán elfagynának, ezek 
azokat pótolják. A további ápolás a talaj gon-
dos porhanyitásaból, gyommentesítéséből, kellő 
öntözésből, az indák elosztásából és szélkárok 
elleni megvédéséből stb. áll. Költséges voltánál 
fogva ennél a müvelésmódnál a kurtítást nem 
végzik, ámbár itt is jóhatásu volna. Több éven 
át ugyanazon talajon dinnyét termelni nem 
lehet. Mintegy 5—6 év múlva kell arra a 
dinnyetermeléssel visszatérni. 

Kedvező időjárás mellett egy kat. holdon 
mintegy 1500—2000 db dinnye lesz olyan, 
amely értékesíthető is. Eszérint a nyers jöve-
delem 200—300 frt között váltakozik. Tekintve 
már most, hogy a termelési költség aránylag 
csekély, a dinnyetermelés háladatos foglalkozás. 

Révész István. 

GAZDASAGI VEGYTAN. 
Rovatvezető: Dr. Liebermann Leo. 

A rézgálicz és ennek egyszerű 
vizsgálata. 

Egy idő óla meglehetős sűrűn találkozunk 
a rézgálicz hamisítására vonatkozó hitekkel és 
figyelmeztetésekkel. Emellett közeledik az idő 
is, amikor a gazdaközönség, kivált a szőlő-
müvelök ezt az anyagot a permetezésre hasz-
nálatba veszik, s igy nem lesz fölösleges róla 
egynéhány szót közölni. 

A rézgálicz hamisítása távol sem oly gya-
kori és nem is olyan könnyű dolog, amint azt 
sokan hiszik. Azok a hamisítások, melyek a 
legutolsó években alulírottnak intézetében fel-
fedeztettek, s melyek, ugy látszik, a fentemli-
telt hírek és figyelmeztetések alapjául szolgál-
taik, nem is rézgáticzféléken, vagy rézgálicz él-
nevezés alatt forgalomba hozott anyagokon észlel-
tettek, hanem olyan, rézvegyületeket tartalmazó 
szereken, melyek peronosporin, azürin s más 
eféle nevek alatt árultaltak s ajánltattak. 

Ilyenekről mutattuk ki, hogy jó részben 
a czélnak meg nem felelő, tehát értéktelen 
anyagot tartalmazó keverékek. 

Dé ha a rézgálicz elnevezés alatt forga-
lomba hozott anyag szándékos hamisítása nem 
is gyakori, elég sokszor elő fordulhat az, hogy 
tisztátalan anyagot árulnak, mely tehát keve-
sebb, hatásos rézvegyületet (kénsavas rezet) 
és e mellett talán olyan anyagot tartalmaz, 
mely a növényre 1 nézve káros hatással is 
lehetne. 

A leggyakrabban előforduló tisztátalanság, 
mely az u. n. admonti gálicznak pláne rendek, 
és nagy mennyiségben előforduló alkatrészét 
képezi, a vasgálicz. 

Ez az, melyre' első.sorban ügyelnünk kell, 
(a czink ritkán fordul elő, mint fertőzés) ami 
azonban oly könnyű, högy kimutatása még 
nem végyészr.ek sem okozhat nehézséget, amint 
hogy egyáltalában kis figyelemmel a rézgálicz 
tisztaságát könnyen lehet konstatálni. 

Tekintsük mindenekelőtt szabálynak, hogy 
rézgáliczot poralakban nem fogadunk el. Csak 
azt vegyük meg, amely szép kéksginü jegeczek-
böl áll. Porrá zúzott anyagba könnyen lehet 
valamit keverni, jegeczek közé bajosan! 

Ha itt-ott találunk is jegeezeket, amelyek 
egyes pontokon elmállottak, elhomályosodtak, 
fehéresen vagy zöldesen foltozottak, ez még 
nem ok arra, hogy visszautasítsuk. A rézgálicz 
jegeczalakja és szép kék szine úgynevezett 
„jegeczviztartalmától" függ. Ennek egy részét 
állásközben könnyen elveszíti, ugy hogy bizo-
nyos fokú elmállás csaknem kikerülhetetlen. 

A jegeczek közül vegyünk ki egynehá-
nyat és tiszta papiroslapon törjük össze, de 
ne valami vaseszközzelhanem tiszta fadarab-
bal, vagy más eféléve'. 

Az összezúzott jegeczekből tegyünk p. o. 
egy fél kávéskanálnyit egy tiszta pohárba és 
Öntsünk rá szobahőmérséknél állott esővizet, 
tiz-huszszor annyit s aztán többszöri felkavarás 
közben hagyjuk állni mindaddig, mig a rézgá-
licz feloldódott. 

Ezen kékszínű oldathoz öntsünk ammo-
niákos vizet. Kezdetben ugyan kékesszinü csa-
padék képződik, de ez több ammoniákos viz 
hozzáadása után, kivált ha a folyadékot felka-
varjuk, gyorsan feloldódik és az egész folyadék 
gyönyörű, azúrkék, tiszta, átlátszó oldatot fog 
képezni, ha a rézgálicz nem tartalmazott vasat. 

Ellenkező esetben eleinte fehéres, kavarás 
közben gyorsan zöldes, végre barnaszinü csa-
padék lesz láth'ató a folyadékban, mely több 
ammoniákoldat hozzátétele után sem fog el-
tűnni. 

Ezen egyszerű és biztos vizsgálathoz 
nem kell tehát egyéb, mint esöviz (esetleg 
párolt viz, mely minden gyógyszertárban kap-
ható), egy közönséges ivópohár és ammoniák-

oldat (salmiák szesz, liquor ammonii causlici, 
vagy ammoni pura lipuida). Ezt minden gyógy-
szertárban, vagy dröguistánál néhány krajczár--
ért lehet kapni. 

Megjegyzem végre, hogy czélszerü az 
ammoniákoldatot üvegdugós üvegben tartani, 
mert a parafadugót csakhamar elroncsolja. A 
fent többször említett kavarásokra pedig jó 
kis üvegpálczikát használni. 

A rézgálícznak itt közlött egyszerű meg-
vizsgálási módszerét alkalmazva minden na-
gyobb munka nélkül gyorsan és biztosan álla-
pithatjuk meg annak tisztaságát, a mely eset-
ben biztosak lehetünk egyszersmind arról is, 
hogy a rézgálicz a minőségének megfelelő 
mennyiségű kénsavas rezet is tartalmazza. 

Dr. Liebermann Leó. 

KÜLFÖLDI SZEMLE. 
Németország. A köttlező munkásbiztositás. . 

Mint ahogy a legutóbbi hivatalos kimutatások 
igazolják, Németországban a kötelező biztosí-
tás immár hatalmas gyökeret vert. A véletlen 
baleset ellen biztosított egyének összes száma 
ez idő szerint 17.605,190 lélek. Ezek közül az 
iparos osztályhoz tartozik körülbelül 6 millió 
ember, vagy 10 millió a mezőgazdaság s er-
dészetet vallja mesterségének. Az 1896-ik évben 
85,000 balesetnél többet kártalanítottak. Szárn-
szerint az ipar terén konstatáltak legtöbb bal-
esetet. Tavaly összesen 233,319 eset volt. 
Mint ahogy előrelátható volt, a kötelező bizto-
sítás életbeléptetése óta (1886), • a balesetek 
száma növekedett, főleg a könnyű testi sérülé-
sek esete sokszorozódott. Az adminisztráczioná-
lis kiadások s a kártalanítások fedezésére 
5.065.230 márkányi többlet volt szükséges, mint 
az előző években. A biztosítások összesen 73V2 
millió márkányi összeget reprezentálnak. így 
a porosz munkás akaratán kívül is, öregség 
s munkaképtelenség esetére biztosítva van. Az 
1896-ik évben a vidéki pénztárak 25;402 el-
aggottnak s 60,562 munkaképtelennek biztosit 
tották a megélhetését, összesen 85,964 évi se-
gély nyújtásával. 1891-től, amióta a törvény 
életbe lépett, egész 1896 decz. 31-ig összesen 
490,620 egyén részesült évjáradékban. Majd 
egy fél millió elaggott vagy munkaképtelen 
munkás lön tehát segélyezve, vagyis inkább a 
nyomortól, éhhaláltól megmentve. 

Tekintve azonban, hogy a vasút és bánya-
munkásoknak külön biztosítási szervezetök van, 
ugy bátran jelezhető 520.000-nek a segélyezett 
munkások száma. 

A kötelező biztosítás intézménye a nem-
zetgazdák által fentartással lett fogadva, sőt 
kételkedtek fennállásában s ime azt látjuk, 
hogy a németeknél áldást terjeszt a munkás-
nép között. A 40 kerületi pénztár évente átlag 
50.489,477 márkával segélyezi tagjait. 

A német ezukor kivitel az Egyesült-
Államokba. Múltkori szemlénkben rámutattunk 
a német termelök ijedelmére, mely az Ame-
rikában lendületet vevő ezukorrépatermelés 
miatt mutatkozik. Most a „D. T." közlése nyo-
mán látjuk, hogy az aggodalom legalább is 
jogosult, mert a németek csak ta valy 87.750,000 
márka ára ezukrot exportáltak Amerikába, mely 
üzletnek, — ha az aggodalom okadatolt — a 
jövőben vége szakad. Ily óriási mennyiséget 
egyéb iránt előzőleg még sohasem szállítottak 
ki. Megjegyzendő azonban, hogy a Dingley bili 
tavaly julius hónapban lépett életbe, holott a 
fentjelzett áru az év első semesterében lelt 
exportálva. 

Nagyon hihető, hogy a német gazdáknak 
nem csak az amerikai ezukorrépatermelés, 
hanem az életbelépetett uj vámtarifák sein 
lesznek inyökre. 

Az amerikai trichinás hus. Miután a né-
metek konstatálták, hogy az amerikai gyü-
mölcscsel a San-José paizstetü czipeltetik át, 
most a porosz lapok azt újságolják, hogy az 
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amerikai husáru nagy mértékben trichinás s 
avval a kéréssel fordulnak a kormányhoz, még 
milyen hosszú ideig kell a német lakosoknak 
türniok, hogy az amerikai trichinák tönkretegyék 
egészségüket ? A kormány azt a hibát követte 
el, hogy megelégedett az amerikai _ husvizsgá-
lök által kiállított bizonylattal. Ám Braun-
schweig Oerában a legutóbb megejtett hus-
kónfiskálás bizonyítja, hogy a tengerentúli 
bizonylatok értéktelennek. A „D. T." azt kö-
veteli, hogy csak az oly állatok husa eresztes-
sék német területre, mely ölés előtt s' után oly 

! szorgos megvizsgáláson esett át/mint a hazai 
állatoké. Evvel — mond az idézett láp — 
a nép közegészsége fentartásának tartozunk. 

A kereskedelmi szerződések megújítása. 
A kormány, valamint az Összes pártok tevé-
kenysége ezidőszerint a kereskedelmi szer-
ződések megújításának kérdésén tárgyalnak. 
Mindenfelé érezhető, hogy az ország köz-
gazdasági jövőjéről van sző s mindenütt vára-
kozó állást foglalnak el. Az agráriusok a föld-
mivelési minisztérium organuma utján már 
előállottak követeléseikkel, melyek a követke-
zők: A kereskedelmi szerződések töröltessenek 
s minimális s maximális vámtarifa állíttassák. 
fel. A. gabonabevitel vámja emeltessék. Minő 
arányban, azt még ezidőszerint nem nyilvání-
tották. Az iparosok és kereskedők saját részük-
ről szinte nem maradnak tétlenül s a status 
quo megtartásában reménykednek s a keres-
kedelmi kamarák utján hangoztatják a jelenlegi 
regime életrevalóságát, tehát a kereskedelmi 
szerződések további megtartását kérelmezik. 
A statisztikai adatok tényleg az utóbbiak ügyét 
védelmezik. A vámemelést sürgetők, amazok 
érveit mint hamisakat vetik vissza. -Magunknak 
is érdekünkben van mentől hamarább megtudni 
a végleges döntést. 

Csehország. A saazi komlótermelök véde-
kezése. Egy külföldi vállalkozó konzorczium 
közelebb kérvényt adott be a prágai polgár-
mesteri hivatalhoz, melyben egy oto-ban épí-
tendő komló szabad raktár építésére kér en-
gedélyt. Ráktárban a külföldről vámmentesen 
érkezett komlót addig raktároznák, mig vagy 
eladatnék, vagy eredeti helyére visszaküldet-

• néki „A saazi komlótermelők szövetkezete" 
teriüészete.se'n a legerélyesebben szólalt fel a 
raktárépítés engedélyezése ellen, mert a cseh 
komlőtermelést látják általa veszélyeztetve. 
Miután a vámot az ilyen külföldi komló után 
csak az elárusitás esetén kellene fizetni, rend-
kívüli sok külföldi áru torlódnék össze a rak-
tárban, ami nem késnék a cseh termék ár-
csökkenését maga után vonni.. A komlóterme-
lőket Saaz vidékén se jó, sem rossz aratás 
nem menthetné többé a biztos bukástól, ha a 
társaság építkezési engedélyt nyerne. Porosz-
országban ez időszerint a transitraktárakat 
sorba beszüntetik, mert meggyőződtek, hogy 
feladatuknak nem felelnek meg, sőt a terme-
lők kárára vannak, mert a külföldi termék 
árusítását könnyítik. A cseh komlótermeléss 

áíiélkül is nenéz napjait éli, irja a ,W, L. Z .\ 
Semmi Szükség reá, hogy még a külföldi 
komló is rontsa piaczát Nem szabad meg-
feledkeznünk, hogy a „saazi" komló alatt 
nagyon sok hazai — oda szállított — erdélyi 
termék is értendő, mely a világkereskedelembe 
cseh etikette alatt árusittatik, az a saazi ter-
mélők felszólalása folytán szintén indirekt vé-
delémben részesül. 

ÍVancziaor szág. A mezőgazdasági szakok-
tatás] emelése érdekében. A tunisi mezőgazdasági 
s kereskedelmi kamara igazgatójának javaslatára 
Melihe földmivelési miniszter közelébb egy 
dekrétumot fog aláírni, mely a franczia gazda-
sági iskolák hallgatóit a legnagyobb mértékben 
fogja érdekelni. 

A miniszteri határozat értelmében Tunis-
ban egy gazdasági iskolát fognak létesíteni, 
mely, 4000 hektárnyi földbirtokkal, berendezett 
gazdasággal leend ellátva, teljesen beépítve 
kellő §zámu épületekkel, melyen a lótenyész-

tést, tejgazdaságot, sertés- és baromfitenyész-
tést, szóval az állattenyésztést általában nagy-
szabású gyakorlatban sajátítják el azok a 
franczia gazdasági iskolai tanulók, kik ez idő-
szerint a franczia állami tanintézetekben jártak, 
de ott csak elméletileg sajátíthatták él tan-
tárgyukat, s mint a legjobb tanulók tanintézeti 
igazgatójok ajánlatára egy évi időtartamra, 
államköltségen küldetnek, s lesznek tunisban 
ellátva. Ez az afrikai tanintézet tehát gazda-
sági pendauljá lesz a római festőiskolának, 
hová államköltségen küldetnek évenként az 
„Ecoles des beaux-arts" (képzőművészeti iskola) 
legjobb növendékei. 

Az illetékes körök csak attól tartanak, a 
valóban kitűnő 1 eszmének, nem e fogja -pénz-
kérdés útját szegni ? A tunisi igazgató azonban 
így oszlatja el a kételyeket, hogy a fiatal 
gazdák összköltségét a protektorátus által véli 
viseltetni. A franczia lapok most alig győzik 
elsorolni, hagy eből a tervből, — ' ha csak-
ugyan megválósul — a franczia, valamint a 
gyarmatok mezőgazdasága mily óriási előnyt 
fognak meríthetni. Valamennyien buzdítják a 
minisztert, ne hagyja magát visszarettentetni 
a látszólagos nehézségtől, mert a mezőgazda-
sági szakoktatásra hozott rengeteg áldozatok, 
csak akkor hozzák meg a gyümölcsüket, ha 
az elméleti oktatással szaturált növendékek, a 
biztos helyen szerzett gyakorlati fogásokat is 
elsajátítják. Mit szóljunk mi,, kiknél a 14 holdas 
gödöllői telep életbeléptetése évekig várat 
magára ? 

A len- s kendertermelés prémiuma. 
Megemlékeztünk már róla, miszerint a fran-
cziák törvényjavaslatot terjesztettek a kamara 
elé a len- s kendertermelés állami támogatását 
czélozva. A javaslatot a képviselőház a követ-
kező alakban fogadta®el: 

„Az 1898-ik évtől kezdve, hat évre ter-
jedő időszakra, a len- s kendertermelők pré-
miumokban részesülnek. Az e czélra fordított 

, összeg évenként a kétmillió ötszázezer 
(2.500,000) frankot felül nem haladhatja. A 
prémiumok meghatározása, a bevetett területek 
aránya szerint történik. 

A kenderrel vagy lennel bevetett terület 
nagyságának nyolcz arenyinak (8 are) kell 
lennie, hogy a termelőnek a prémiumhoz joga 
legyen. 

A közigazgatási hatóság rendelete hatá-
rozza meg közelebbről a jelen törvény alkal-
mazását. 

Bárki, ki hamis utat használ a prémium 
nyerésére, a jövőben minden jogát veszti a 
prémiumra nézve s a csalárd uton szerzett 
díjazást hiány nélkül megtéríteni köteles, azon-
felül a büntetőtörvénykönyv 423. §. szerint 
bűnhődik. 

A franczia hentesek kongresszusa. A 
franczia hentesek közelébb tartották meg Páris* 
ban kongresszusokat, amelyen hozott határoza-
tok közül a következőket tartjuk említésre 
méltóknak: „Az országban gyártott mesterséges 
zsír oly magas fogyasztási adóval terheltessék, 
mint a külföldről behozott. Ne engedtessék 
meg a borax-szal kezelt külföldi sonka behoza-
tala. Ám ha elnézik, ugy legyen szabad a 
franczia henteseknek is sonkájokat azon anyaga 
gal preparálniok. A hus avagy hurkakészités-
nél ne engedtessék meg semmiféle liszt hasz-
nálata. A közvágóhidak a nap bármely órájá-
ban legyenek a hentesek által használhatók. 
Katonai hatóságnak a közvágóhidak berende-
zésénél gyakorolt rendelkezési joga vonassék 
meg. Az állam bevásárlásánál csupán franczia 
eredetű termék juttassék piaczra — idegenek 
pedig zárassanak ki onnan. Végre „disznózsír" 
elnevezése alatt csakis a sertéshájból előállí-
tott zsir engedtessék közfogyasztásra. 

LEVÉLSZEKRÉNY. 

Kérdések. 
169. sz. kérdés. A birtokomon keresztül 

vonuló vasúti töltés mellett, az államvasutak 
által ültetett s nekem kárt okozó ákáczfák 
eltávolítása iránt az államvasutak igazgatósá-
gát, üzletvezetőségét, esetleg az orsztálymér-
nökséget kell-e feljelentenem, s mely fórum 
elé, és mint mezőrendőri kihágás tárgyalandó-e? 
Én a községi elöljáróság utján már felszólit-
tattam az oszt. mérnökséget, de még választ 
sem kaptam. K. M. 

170. kérdés. Kezelésem alatt levő gazda-
ságban van 40 hold szántóföld, melyet csak 
ez év május közepén trágyáztathatok meg, s 
még ez év őszén búzát kell belé vetni, fekete 
ugart hagynom nem szabad. Azon' kérdéssel 
fordulok gazdatársaimhoz, hogy mit vethetek 
ezen földbe, hogy még ez éven némi basznöt 
hajtson? 

Megjegyzem, tengerit nem vethetek, az már 
úgyis sok kapás miatt, kézi munkaerő hiányá-
ban. Néni késő-e sárga repczét vetni, vagy 
fekete májusi repczét ? Milyenek ezeknek 
mivelési rendszerei, sürü, vagy ritka sorokban 
vetendők-e ? a mag hol szerezhető be és 
mennyi kell egy kat. holdba? 

Ha kölest termelnék mennyire aknázza 
az ki a talajt, lesz-e utána jó búzám? 

F. A. 
171. sz. kérdés. Gazdaságomba szeretnék 

lóbabot (Equina maior) termelni. Első esztendő-
ben magnyerés czéljából. Később zöld takar-
mánynak. Kérem t. gazdatársaimat velém 
tudatni, magnyerés szempontjából, minő sor-
és magtávval czélszerü vetni. Mennyi mag szük-
ségeltetik egy kat. holdra? 

Szükséges-e kapálni, hányszor ós mikor? 
Az érésnek mily fokánál kell az aratást 

eszközölni? 
Magtermelés czéljából nevelt lóbabó szal-

mája érlókesithető-e mint takarmány? 
Mennyi magot várhatok kat. holdankint? 
Melyik Aradhoz legközelebbi magbeszer-

zési forrás? K. L.. 
172. sz. kérdés. Szántóföldön közös mes-

gyén, jogosan, ültethet-e az egyik tulajdonos a 
másik tulajdonosnak beleegyezése^ nélkül köz-
vetlen a mesgyére fasort? K. S. 

173. kérdés. Van a kezelésem alatt egy 
sürü cserjés terület, mely juhlegelőűl hasz-
náltatott, de melyen fű egyáltalán nem- nőtt,1 

úgyannyira, hogy juhaink majdnem éhen 
vesztek rajta. E területet három részre fel* 
osztottam, mesterséges legelő készítése czél-
jából. Az első 20 hold kiirtatván, tavaly ka-
pás volt benne, jelenleg szép.rozs van. A te-
rület dombos, középkötöttségü homagos talaj. 
Most az volna a tervem, hogy ezen rozsra a 
juhoknak alkalmas magkeverékeket e hó végén 
reá vetném s tövisboronával betakarnám. Ered-
ményes volna-e ez? Nem ártana-e a rozsnak? 
Milyen magkeveréket használjak, s magyar 
holdankint mennyit vessek?. 

P.'Szt.'Márton, K t 

Feleletek. 
Vakondtuí'ásos rétek mitelése» (Felelet 

a 140. számú kérdés S. pontjára.) Vakondturá-
sos rétek megmiveléséhéz az egyszerű gazda-
sági borona nem elégséges, kivált ott, hol a 
vakondturások megkeményedtek, mert az egy-
szerű borona ezeket keresztül ugorja s csak 
egy részét töri fel. A henger pedig erre egy-
általában nem alkalmas. 

Vakondturásos, zsombékos, elhanyagolt 
réteket alaposan helyre hozni egyedül a Laacke 
rendszerű „C. 2." számú boronával lehet, 
jobban, mint bármily rétgyaluval, melyeket már-
már alig használunk. 

Hajlékony szerkezeténél fogva bármily 
hepehupás talajhoz mintegy hozzá simul, kés 
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lap alakú fogai a vakandturást: szétvagdossák, 
a hátul alkalmazott vasrúd a felszaggatott ta-
lajt elsimítja. 

Kőt drb Laaeke-féle „C, 2." számú boro-
nákat Kühne E. mosoni gazdasági gépgyárá-
ból vettem s azokat nemcsak rét-, letaposott 
legelők és kerti utak felboíonálására, de friss 
szántásnál a rögök széliptínkálására is két 
év óta a legnagyobb megelégedéssel hasz-
nálom s mint kitűnő gazdasági zesközt ajánl-
hatom, 

Mezéy Ferencz. 

Telivér és félvér ivadéka. (Felelet a 167. 
sz. 7cérdésre.) Ha angol félvérkanczákat angol 
telivér ménekkel párosit —• bár tegye ezt 
több nemzedéken át is — a gyakorlatban az 
ivadékokat mindig csak angol félvérnek neve-
zik. Legfölebb azt a megkülönböztetést szokás 
tenni, hogy azt a félvérivadékot, mely har-
mad-negyédiziglen telivér apától származik, 
„magasvérü" angol félvérnek hívják. 

Az elmélet ugyan megkülönböztet l/t,3A, 
7/a, 15/ie. . . 05/o6 vért, de ennek a prakszisban 
mi hasznát sem veszi az ember, sőt inkább 
mosolyogni szokás a lótenyésztésben ilyen ki-
féjezésen. K. M. 

Csalamádévetés. (Felelet a 168. számú 
kérdésre.) Csalamádévetésre is rendesen azt a 
tengeriféleséget szoktuk, felhasználni, melyet 
magtermelés czéljából a gazdaságban termesz-
tünk. Általában azt mondhatjuk, hogy a rövid 
tenyészidővel biró korai tengerik, kevesebb, de 
tartalmasabb, a későn érő tengerik különösen 
az u. n. lófoguak, nagy tömegű, de tápláló 
anyagokban valamivel szegényebb takarmányt 
szolgáltatnak. Ezen utóbbi különbség azonban 
oly csekély, hogy elsősorban mégis a hozamra 
való tekintettel a későbben érő bővebben 
termő tengeriket használjuk fel a csalamádé 
vetésre, vagyis a gazdaságban rendesen termelni 
szokottat, mint p). a magyar tengerit s az 
általánosan elterjedt pignoletto (melyet sok 
gazda hibásan cinquantinónak nevez) tengerit. 
Ha nagy tömegű csalamádét akar, akkor a 
levélben jelzett kitűnő talajelőkészitésre való 
tekintettel a Bristol lófogu tengerit ajánlhatom 
vetésre és később bezsombolyázásra. 

"A csalamádéra szánt földet tessék négy 
részre feloáztáni s részletenként1 (tehát 4 rész-
letben) 3 heti időközökben bevetni'; az első 
vetést tessék április hó második felében (április 
utolján) megtenni. A korai csalamádét tessék 
12 cm. sortávolságra, vetni, a kései vetést 
ellenben jobb lesz 24 vagy 36 cm. sortávol-
ságra kapa alá vetni, s egyszer megkapálni; 
kelés után a csalamádé okvetlen fogasolandó. 
Vetőmagszükséglet' kat. holdanként átlagban 
110—120 liter a teljés sűrűségű vetésnél, 
valamivel kevesebb a kapás csalamádénál. 

A csalamádét rendesen tisztán egymagá-
ban vetik; valamely proteingazdag, hüvelyes-
sel keverni azonban czélszerű, különösen a 
korai vetéseket. E czélra a Viktória borsó, 
vagy a felfutó tavaszi takarmány borsó leg-
jobban felelnek .meg. A borsóból l k részt 
keverünk az elvetendő maghoz, vagy 80 liter 
tengerit keverünk 40 liter borsóval s egyszefe 
vetjük el. Megjegyzem, hogy az alacsony 
növésű-'' tengeriféleségeket a borsó könnyen 
elnyomja. Ky. 

Kárt okozó fásítás vasút mentén. (Fele-
let a 169. sz. kérdésre.) A vasút a saját terüle-
tére ültetett fákat még akkor sem tartozik el-
távolitani, ha abból a szomszédnak netán kára 
származnék is. Mezőréndőri kihágásról tehát szó 
sem lehet. Ön nincs jogosítva semmi körülmények 
közt a fák eltávolítását követelni, ha azonban 
azok a határmesgyén átnyúlnának, jogában 
áll az átnyúló gyökereket kiásni és ön határ-
vonalán túlterjedő ágakat leny esetni s el-
használni. Kifogást ilyen ültetések ellen leg-
följebb utrendőri szabályrendelet alapján tehet, 
ha ilyen a megyében fönnáll s netán az ültetés 
módja azzal ellenkeznék. Sz. F. 

Szántóföld kihasználása őszi bnza előtt. 
(Felelet a 170. sz. kérdésre.) A kérdésben fel-
hozott indokok alapján, mely szerint a május 
közepén .betrágyázandó földbe, melybe ez 
őszszel még buza kerül, oly magvas növényt 
szeretne vetni, mely a búzának ártalmára 
nem lenne s rövid tenyészidővel birna, egé-
szen elfogadható mustárnak, vagy kölesnek 
vetése. Mert a levélben jelzett sárga repcze 
alatt mást nem érthetek, mint mustárt, mert 
gomborkát oly későn (május végén) vetni nem 
lenne tanácsos.. Ellenben ugy a mustár, mint 
a köles juniusig bármikor vethetők s korán 
(különösen a mustár) kerülnek le a talajról. 

A magtermelésre szánt mustárt 12 cm., 
a kölest 24 cm. sorokba kell vetni,.' mert a 
kései vetésnél a tág sorokba való vetés nálunk 
mindég bizonytalanabb. 

A vetőmagszükséglet a mustárnál 14—16 
liter; a kölesnél 12—14 liter kat. holdanként. 
A kikelt s kellően megerősödött vetést foga-
soltassuk meg, a mi ugy a mustár, mint a 
köles fejlődésére feltétlenül jó hatással lesz. 

Vetőmagot bármely magkereskedő utján 
lehet beszerezni. ű 

Lóbabó termelése. (Felelet a 171. számú 
kérdésre.) A lóbabó (Vicia faba minor vagy 
equina, Faba vulgáris equina) általában véve 
jó erőben álló földet kiván, mert különben 
nem fog kielégítő termést adni. Magnyerés 
czéljából a talaj erőállapota szerint 24—36 
cm. sortávolságra kell vetni és pedig lehető-
leg korán. Korán (április hó első felében), 
azért, mert a kései fagyok iránt nem érzékeny 
s sok nedvességet igényelve rendes kifejlődé-
sére, ez irányú igényét a korai vetés esetén 
jobban és biztosabban kielégítheti; másrészt 
a korai vetés nincs annyira a mézharmat, a 
rozsda s a levéltetvek pusztításának alávetve. 

Én a magnak vetett lóbabot rendesen 
36 cm. sortávolságra velem, mely esetben kat. 
holdanként körülbelüi 120—140 liter mag szük-
ségeltetik; a vetőgép saruit kellőképpen meg 
kell terhelni, hogy a mag legalább is 4—5 
cmre alátakartassék. A lóbabót a talaj tömő-
döttsége s gyomosodása szerint 1—2-szer kell 
megkapálni, a töltögetés elmaradhat; kikelés, 
után az arasznyi magasságú növényeket meg-
fogasolhatjuk, a mi szintén jó hatással van. 
A kapálást fogatos gépekkel teljesíthetjük, . a 
mi a költséget tetemesen csökkenti. 

Ha a hüvelyek a szár alsó végén megfe-
ketedtek, akkor hozzáfogunk a betakarításhoz 
a mi, vagy a sarlóval való levágással, vagy a 
szár kinyüvésével eszközölhető. Én a sarlóval 
való levágást jobbnak tartom azért, mert a 
kinyüvéssel a gyökerek közé tapadt föld a 
cséplésnél (akár nyomtatás, akár gépen váló 
csépléssel) a mag közé kerül s abból jóformán 
el nem távolitható. A kinyütt, vagy levágott 
lóbabó kévékbe kötve s keresztekbe rakva 
(vagy bábokba állítva) kint marad a földön a 
teljes megszáradás beálltáig. A magnak szánt 
termést nem tartom helyesnek cséplőgépen 
kiveretni, mert a dobsinek részbeni eltávolí-
tása esetén is, a legtávolabb kosárállással is, 
igen sok szem eltörik ; a takarmányozásra 
szánt magnál ez nem lesz baj. 

A száraz kórón a birkák rágódnak, de 
általában nem vajmi sokat ér. 

A kat. holdankénti termés rendkívül in-
gadozó s 8—10—14 q. között ingadozik. Hogy 
Arad közelében ki termel lóbabót, igazán nem 
tudnám megmondani. Báró Baratta nógrád-
megyei (poltári) és gróf Károlyi Mihály heves-
megyei (debrői) birtokán tudom, hogy termelik. 

K. K. 

Közös mesgye befásitása. [Felelet a 172. 
sz. kérdésre.) Mindenki csak a saját területére 
ültethet fát, tehát a közös' mesgye vonalára 
legfeljebb közös megegyezéssel. Bárhol álljon 
a fának törzse, minden tulajdonos joggal használ-
hatja fel a fának ama részeit, amelyek a 
saját határvonalán belül vannáfc A közös 
mesgyére ültetés maga nem tilos cselekmény, 
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csakhogy azzal a hátrányos következménynyel 
jár^ hogy az illető nem magánák ültet. 

Fiimagkeverék birkalegelönek. (Felelet 
a 173. sz. kérdésre.) A kérdésben jelzett viszonyok 
alapján következő fümagkeverék lenne ajánl-
ható, megjegyezvén, hogy a mennnyiségkat. 
holdanként van már 20°/o ráadással számítva. 

Kever Mennyiség 
aránya Fü-megnevezése kat. 

százalékban holdankint 
kg.-ként 

10 angol perje. (Lolium perenne) . 5 
15 réti csenkesz (Festuca pratensis) .7 
10 vörös csenkesz (F. rubra) . . 3 
5 juh csenkesz (F. ovine) . . . 1"5 
5 illatos borjupázsit(Anthoxanthum 

odoratum) . ' . ' . . . . 4 
15 taraczkos tippan (Agrostis 

stolonifera) 1 "5 
• 20 réti perje (Poa pratensis) . . 5'5 

10 kúszó here (Trifolium tepens) . 1'5 
5 nyulszapuka (Anthyllis vulneraria) 1 

- 5 szarvaskerep (Lotus corniculatus). 1 ; 
Összesen 31 ;0 

A külön-külön beszerzett magvak, otthon 
nagyságuk szerint 2—3 csoportba összekeverve 
a rozsra vethetők, • melynek a fogasolás még 
most ártalmára nem lesz ; ne tessék azonban 
tövisboronát, hanem rendes fogast használni. 
Feltéve, hogy a rozs nem túlságosan sűrű, a 
szórvavetés egészen jól használható, ellenkező 
esetben azonban czélszerübb lenne vetőgépet 
használni, amint ez nem egy gazdaságban, 
ahol őszi közé vetnek keveréket, (szokásban 
van, akár sürü, akár ritka a vetés. 

Szórvavetés esetén jó lesz > keverék 
elvetése előtt is fogasolni s a vetés után fel-
téve, hogy a rozsvetés nem tulsürü, fogas 
helyett hengert haszuálni. Ez sincs a gabonának 
nagyobb ártalmára, mint erről nem egy eset-
ben alkalmam volt meggyőződni. 

V E G Y E S E K . 
Mai számunk tartalma: 01dal 

Az OMGE. közleményei: Pályázat. — Gazdasági ta-
nulmányút Oroszországba. — Tavaszi állatvásá- > 
rok sorrendje. - - - 483 

Közös, vagy önálló vámterület ? Mocsáry Imre.... 483 

Állattenyésztés. 
A XV. tenycs/.állatvásár. Monostori Károly 48(i 

Kertészet, Szőlőszet. 
Dinnyetermelés. Révész István. ... ... 48ö 

Gazdasági vegytan. 
A rézgálicz és ennek egyszerű vizsgálata. Dr. Lieber-

mann Leó - - - - 487 
Külföldi szemle. — 487 
Levélszekrény 488 
Vegyesek. 48U 
Kereskedelem, tőzsde. ... — '492 
Budapesti gabonatőzsde. — Szeszüzlet. — A köz-

ponti vásárcsarnok árujegyzése a nagyban (en 
gros) eladott élelmiczikkek árairól, i — Állatvá-
sárok: Budapesti szurómarllavásár. — Bécsi 
vágómarhavásár. — Bécsi szurómarhavásár. 
— Bécsi sertésvásár. — Bécsi juhvásár. — 
Párisi juhvásár. 492 

Szerkesztőinzenetek. 492. 

Kinevezés. A földmivelésügyi miniszter Brezovay 
István állattenyésztési felügyelői teendők ellátásával 
megbízott in. kir. gazdasági gyakornokot a máramaros-
szigeti m: kir. állattenyésztési kerületi felügyelőséghez 
állattenyésztési felügyelővé nevezte ki. 

Czimadományozás. Ó felsége ICéry Gyula a föld-
mivelésügyi minisztériumba beosztott segédtitkárnak 
miniszteri titkári czimet adományozta. 

Halálozás. Kiss István az.adai földmivesiskőla 
volt kertésztanitója e hó 26-án, életének 37-ik évében 
meghalt. Barcza Kálmán (nagy-alázsonyi) a magyar-
óvári gazd. akadémia II. éves hallgatója életének 24-ik 

' évében váratlanul elhunyt. 

qj@o 
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A XY. tenyészállatvásár-forgalma. A már-
czíus 27-én zárult, tenyészállatvásár forgalma, 
tokintve ama körülményt, hogy a földmivelés-
ügyi kormányzat a köztenyésztés számára 
szükségés állatokat már a vásárt megelőzőleg 
bevásároltatta, továbbá, hogy ugyanezen alka-
lommal egyes állattenyésztési felügyelők ma-
gánosok részére is vásároltak t. birkákat, nem-
különben, hogy egyes jónevii tenyészetek 
közvetlenül a vásárt megelőzőleg tenyészállat-
árverést rendeztek, ami kétségkívül hátrányo-
san befolyásolta a tenyészállatvásár eredmé-
nyét, mindazonáltal kielégítőnek mondható. 
Felhajtatott 180 drb szarvasmarha, 212 darab 
juh és 80 drb sertés, összesen 472 drb állat. 
Ebből eladatott összesen 232 drb állat, tehát 
a felhajtásnak 50°/o-a Az egyes eladásokat a 
következő kimutatásban tüntetjük fel: 

A szövetkezeti törvény. Hírlapi értesülés 
szerint a „mezőgazdasági és ipari hitelszövet-
kezetek"-ről szóló Várvavárt törvényjavaslat 
imár benyújtásra készen áll. Ez alapon igen 
természetesen nem foglalkozhatunk még e 
javaslat méltatásával, eleve is örömmel regisz-
trálhatjuk azonban, hogy az eddig közismertté 
vált tervezetben a gazdák évtizedes kívánságai 
nagyban ós egészben kifejezésre jutottak, 
habár a kilátásba helyezett állami támogatás 
nem élégitene is ki minden hozzáfüződött 
igényt.. Tervezet szerint Budapesten „Központi 
Hitel-Szövetkezet" állitiatik fel, amely egy millió 
korona értékű részvény jegyzése, illetve be-
fizetése után kezdheti meg működését. A 
központi hitelszövetkezetnek alaptőkéjéhez 
az állam egy millió koronával járul hozzá 
ezenfelül a pénzügyminiszter az ital mérésijog 

• •"• *• Kimutatás a XV-ih tenyészálldtvásáron történt eladásokról. 
E l a d ó V e , v ő eladott; állat, darab 

Apponyi Géza grófi. ..%.„' ... ifj. Sváb Sándor 1 bika 
"„ Suk Dezső l.<üsző 

id. Cséry Lajos 
ifj. Sváb Sándor , 
Földmivelési minisztériun 
Harkányi Károly báró 12 üsző. 
Széchenyi Béla gróf 3 kos 
hcrczeg Ypsilanti örök. uradalma 2 kos 
Sehwarcz Laj,os 10 , 
Farkas Ábrahám 1 bika 
Königswarter Hermann 1 .„ 
Péusváradi tejszövetkezet 1 , 
Szécsi Illés 1 „. 
Streiszinger Albert ' 2 kos 
Kégl 4 „. 
Andrássy Aladár gróf • . ' 2 „ 
Kassai gazdasági tanintézet 1 „ 
id. Cséry Lajos 4 „ 
Strasser Zsigmond 2 kan 
Szolnokmegyei gazd. egyesület 2 bika 
Szolnokmegyei gaz'd. egyesület . •' 1 „ 
Lozert Kálmán 1 kan 
Hunkár Dénes 4 , 
zombori'Rónay Aladár 1 bika 
Budapesti állatteny. felügyelőség 2 „ 
Pestmegyei gazdasági-egyesület 

Alcsuthi főherczegi uradalom 

Berchtold grófnő 

Biedermann Rezső — ... ... 
Özv. Chorittsky Igóné grófnő 
Dőry Vilmos ... 

e Richárd báró .. 

Herherstein József gróf.... 

Herberstein Zsigmond gróf 

Qzv. báró' Jeszenszky Jánosné 

Königswarter Hermann báró 

Károlyi Imre gróf ... 

Kohn Samu ... 

KonisU'ín testvérek 
Mándy Samu... 
Néubauer M. és fiai... 
Neller Ádám 
Ord.ódy Pál 

Özv. Skublics Sándorné 

Herczfeld Frigyes 
Gróf Pejacsevics urad. 
Wolfmger Alajos 
Wenckheim Frigyes gróf 
Csillag Géza 
Küszler Henrik 
Brachfeld Lajos 
Jankovich Béla 
Jankovich Béla 
Puchner Emil 
Pestmegye! gazdasági egyesület 

Czocher Geyza 
Wohl Hermann 
Streisinger Albert' 
Wohl Hermann 
Forrai Henrik 
gróf Stubenberg József 
Magyar Jenő 
Forrai Henrik 
Illés Ödön 
Andrássy Aladár gróf 
herczeg Ypsilanti örök. uradalma 
Vuitz Vazul 
Bri'ill Géza 
Kálix József 
Szolnokmegyei gazdasági egyesület 
József föherczeg uradalom 
Károlyi József grpf 
Halasv Ede 
báró Harkányi Károlv 
Ehrenfeld Antal 
Özv. báró' Jeszenszky Jánosné 
Szarka Géza 

' ifj. Sváb Sándor 
Földmivelési minisztérium 
Somló Jakab 
Menyhárd Lajos 
Borkó István 
Üröm község 
dr. Paizs Gyula 
Grünwald László , 
Csillag Géza 
Károlyi László gróf 
Degénfeld gróf 
Wohl Hermann 
gróf Zichy senisuális uradalma 
Földmivelési minisztérium 
Kolozsvár városa 
Löwy Jenő 

. Összesen 2Í 

12 juh 

megváltási kötvényekből 3 millió koronát enged 
át á szövetkezetnek biztosítási alap gyanánt; 
végül a pénzügy miniszter a szövetkezet üzleti 
költségeire évenkint szükség szerint 100,000 
koronát utalványozhat. A központi hitelszövet-
kezet követeléseire kamatozó és amortizálható 
kötvényeket bocsájthat 'ki, amely kötvények 
értéke azonban a biztosítási alap tízszeresét 
felül nem haladhatja. Ilyen formán kezdetben 
a legkedvezőbb körülmények között 30 millió 
korona értékéig láthatja el á szövetkezet a 
hiteligényeket. A vidékenként alakuló szövet-
kezetek a központi szövetkezet ellenőrzése 
alatt fognak állani, mely utóbbi viszont a 
kormány felügyelete alatt áll. Megjegyzendő, 
hogy az összes újonnan alakuló, vagy már meg-
levő és a központhoz csatlakozó szövetkezetek 
adó,.bélyeg és illetékmentességet fognak élvezni, 
ezenfelül a központi szövetkezet levelezésére 
pörtómentesség engedélyeztetik. Mind ezen 
kedvezmények mindenesetre nagyban elő fogják 
segíteni a hitelszövetkezetek alakulását és e 
réven' remélhetőleg, sokat javítanak, főként 
a kisemberek hitelviszonyain, a kikre nézve a 
mentés utolso órája csakugyan elérkezett. 

Luxuslóvásár. Az OMGE. és a lótenyész-
tés emelésére alakult részvénytársaság által 
rendezett IX. tavaszi luxuslóyásár f. hó 29-én 
nyílott meg a Tattersalíban s tart bezárólag 
márczius hó 31-ig. A vásárra összesen-305 drb 
ló hozatott fel. A megnyitásra igen nagyszámú 
közönség jelent meg s már a délelőtt folyamán 
élénken megindult az adás-vétel. Több 
külföldi vevő is lejött a luxuslóvásárra s az 
előjelékből Ítélve a felhozott anyag nagyrésze 
el fog kelni. 

A budapesti köztisztviselők fogyasztási 
szövetkezete folyó hó 27-énd.u.tartotta Vl-ik 
rendes közgyűlését, mely alkalommal az alap-
szabályok megfelelő módosításával a szövetke-
zet czégét „A magyar köztisztviselők fogyasz-
tási szövetkezete" czégre váltóztatta és üzlet-
körébe, a magyar szent korona országainak 
területén lakó1 köztisztviselőket és az ország 
egyes városaiban hasonló czélra alakuló fo-
gyasztási szövetkezetek támogatását is felvette. 

Kizárólag pontosan adagol a 

„Besnyő" 
s z é n b é n e g f e c s k e n d ő . 

Minden darab jóságáért és pontos ada-
golásáért kezesség vállaltatik. Czim: 

S c h o t t o l a E r n ő 
B U X D J L F B S T , 

T I . ker . T á c z i - k ö r u t 13. 
Amerikai 

mezőgazdaság 
Irta: 

S Z I L A S S V 3 O t, T Á N 
~ az 0. Mi G. E. szerkesztő titkárja. 

A 352 oldalas, finom papirra nyomott, 102 képpel dí-
szített munka 

bo l t i á r a 4 f o r i n t ; 
0. M. G. E. tagok és a „KÖZTELEK" előfizetői 

3 frt 50 kr. 
kedvezményes áron rendelhetik meg 

a „KÖZTELEK" kiadóhivatalában 
(Budapest, IX., Üllői-ut 25.) 
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Szuperfoszfát 
chilisalétrom 
kénsavas-káli 
kénsavas-ámmon 

és egyéb műtrágyaféléket, továbbá 

Prézgálicz 
98-99% 

jegeczckben és őrölve valamint egyéb 

permetező anyagokat 
legjutányosabban ajánl a 

HUNGÁRIA 
műtrágya, kénsav és vegyi ipar 

részvénytársaság 

Budapesten, Váczi kőrút 21. 

KERESKEDELEM,TŐZSDE. 
Budapesti gabonatőzsde. 

(Guttmann és Wahl budapesti terménybizományi 
czég jelentése.) 

Budapest, 1898. márczius 26. 
Az időjárás e héten nagyobbára száraz, egyben 

azonban borús volt és a hőmérséklet erősebb légáram-
latok mellett érzékenyen csökkent. Csapadékot csupán 
az ország egyes részeiből jelentettek. -A vetésekre 
né̂ ve az időjárás nagyon kedvező és azok fejlődése 
iránt alig van panasz. A vízállás csak keveset változott.. 
Külföldön az időjárás esős volt. 

A mi a külföldi piaczok üzletmenetét illeti, ugy 
prompt áruban a kínálat tartósan gyenge, ugyan és. bár 
az irányzat kellemesebb volt, "a spekuláczió mégis tar-
tózkodó és a fogyasztás is csak mérsékelt beszerzése-
ket eszközöl. Amerikában az. exportkereslet csökkent 
és lebonyolítások is hozzájárultak, hogy az árakra nyo-
mást gyakoroljanak, melyek a mult heti zárlattal szem-
ben 3—2V2 c. olcsóbbak. Angliában a hangulat csen-
des és az árak valamivel csökkentek. A franczia piaczo-
kon kezdetben buzá iránt némi javulás Volt észlelhető, 
a Jorgalom azonban korlátolt marádt és az árakbán 
alig vgn változás: Liszt iránt jó iereslét mutatkozott. 
Németországban: is jobb fogyasztási kereslet volt:> és 
élénkebb forgalom mellett az árak némileg -javultak: 

" Nálunk,ügy kenyérmagvak mint takarmáhyczikkek 
iránt jobb érdeklődés mutatkozott, ajpi áz árák . emel-
kedését is-vonta maga után," annál inkább mert a 
kínálat az összes czikkekben gyenge.. 

1 1 Az üzleti hét részletéiről'következőket jelenthetjük: 
Buza iránt jó volt az érdeklődés. . A helybeli 

malmok eddigi tartózkodásuk után végre kénytelenek 
voltak készleteik kibővítése végett nagyobb beszer-
zésekét észközölni," míg a tulajdonosok tekintettel az 
országszerte gyenge készletre -magasabb áraJkat követel-
tek. Hozzájárult, ehhez a.fedezések hatása alatt gyorsan, 
szilárdult halárfdőpiacz is, minélfogva élénkebb forgalom 
mellett árak e hét folyamán - 15—20 kr. emelkedtek. 
Az üzlet egyes napokon nagyon élénk volt.és az összes 
forgalom körülbelül Í20,0Ö0 mm. tehető, melynek Vs-ad 
részét külföldi .huzák képezik, A hetihozatalok 120,000 

Rozs ugyancsak szilárd irányzatú volt'és lOkrral 
javult; a forgalom • szintén, kellemesebben alakult 
habár továbbra, is csak a fogyasztás szerepelt mint 
vevő. Minőség szerint 8.80—95 frtot jegyzünk helyben 
Budapest távolságában átvéve. Néhány tétel priína 
ípzsért bécsi számlára 9. 9.07Va frtot fizettek hajóba 
rakva ab Budapest. Külföldi áru alig volt forgalomban. 

Árpa (takarmány és hántolási czélokra) proiht 
ápjiban továbbra is csak szórványosan érkezik és' 
•hizlalók éppúgy mint gyárosodnál " változatlan árakon 

könnyen talál elhelyezést. Minőség szerint 6.50—7.— 
frt, teljes szemű áruért. 7.20 írton jegyzünk helyben. 
Idegen árpából oláh áru kelt el nagyobb tételekben 
á 6.50 frt. 3 hóra ab Budapest. Állomásokon átvéve a 
kínálat nagyon, szórványos és megfelelő minőségű áru 
belföldi szükségletre teljes árakat ér el. 

Zab e héten is jó érdeklődésre talált és a helyi 
fogyasztás élénk kereslete mellett, árak szilárdan tar-
tottak. A forgalomba volt ca. 5000 mm.-ért szin és 
tisztaság szerint helyben 6.60—7.10 frt, prima tiszta 
áru 7.25 frtig fizették. 

Tengeri (ó áru) iránt mérsékeltebb volt a keres-
let, árában azonban nem változott és raktárban átvtH-o 
5.40 frton, vasúton 5.50 frton jegyez. Uj tengeri szilár-
dabb és budapesti távolságban átvéve 5.471/2 forinton 
értékesíthető. Tiszavidéki állomásokon a kereslet jobb 
és árak 5 krral magasabbak. Kisújszálláson 5.15—5.171/2 
frt, Karczagon 5.20 frt, Törökszentmiklóson 5.17V2 frt, 
Mezöberényben 5 10 frt. 

Olajmagvak: Káposztarepczében e héten mérsé-
kelt forgalom volt. Néhány kisebb tétel 12.50—55 frton 
kelt ei. Határidők: káposztarepcze augusztusra szilár-
dabb 12.10—12.20 frton jegyez. Bánáti repcze 12.25 - 12.75 
frt. Gomborka ca. 11.50—12.50 frt, vadrepcze ca. 5.50—6.25 
frt, lenmag 10.— frt. kendermag 8.— frt Budapesten. 

Hüvelyesek : Babban. e héten ismét teljesen üzlet-
telen maradt és a kereslet egészen megszűnt.. Jegyzé-
keink tehát inkább' csak mérlegesek : Gyöngyösön 7.— 
frtot, Szegzárd-Szaká 1 Högyészen 6.75 frton, Baja 6.80 
frtot, ó barna babot Kalocsán 5.50 frton jegyzünk. 
Köles cséndes és üzletteleii. 'Jegyzésünk 4.50—75 frtot 
helyben. 

Vetőmagvak: Vöröshere változatlan. Minőség 
szerint bánáti 32.- 35.— frt, durvaszemü felvidéki 
áruért 37. 40.— frtot fizetnek. Luezernát csak szór-
ványosan kínálnak és hazai termésű áru 35.-40.— 

: ---.----,-: ... ! • ' • : i i • : . ' 
Bükköny csendesebb, helyben. 6.—-6.25 frton jegyez. 

Napi jelentós 1898. márczius 29. 
Készbuza ma jól volt kínálva, a malmok el ég 

jó vétel kod vet mutattak é„ az irányzat ennélfogva szi-
lárd lett, elkelt ca. 25.000 mm. 5 krral magasabb árak 
mellett. 

Tiszavidéki: 560 m m. 765kg. a 13-40 f 
950 , 7S , » 13-40, , 

78 „ „ 13.40 , 
230 „ 76 , „ 1340 , 
280 , , 75 „ 13-40, , 
250 „ 755 » „ 13-40 , 
200 . - ,78 „ , 13-35, , 
150 , 78 » , 13-35 

„ 1335 , 
, 77 , . ,, 13-35 , 
.. 755 „ , 1317V2 , 

100 , , 77. „ » Í3Ú7Va , 
100 , 76 , , 13-121/a 

, 76 , „ 13-05' , 
100 , „ 13-05 -., 
100 • 74" , ., 13-—, - , 

•400 „ -75 , - * 13'-}-. , 
- „ 13-05 -j 

.100 , 75 „' „ 12 95-
100 , 73-5 „ „ 12-65 , 
100 „ - 75 „ „ 12-96- , 

1000 , 745 » „ 12-971/2 , 
1000 „ 745 „ „ •! 2.97V3 , 

755 „ „ 12-55 , 

100 „ 7ó6 ; „ 12-30 , 
100 745 , » 12'— . 

748 .'• 
, 755 , „ 13 15 i 

Pestvidéki : 200 - , , .77 B » 13.20 ' 
' 100 , 755 „ » 13-15 , 

Fehérmegyei : ,600 s '- 755 „..-» 13-05 , 
Felső-Magyarom: 200 , 72 „ 11.60 , 
Bajai: 600 , 735 , 

200 „ 74 „ „ 12-32.1/2 , 
Bácskai: 76 „ , 13-15 

1600 ,* 728 „ „ 12-60 , 
Sícibiai: 3000 „ 72 „ , 9-85 , 
Oláh: 1900 „ 75 „ » 10-721/2 , 

1600 , 73, „ , 10'72l/2 , 
3200 „ - 715 „ . 9-7.5. , 

Készrozs is szilárdabb volt és minőség 
frton Pesti paritással adatott 

Árpa kevés üzlet: mellett tartott. 
Tengeri gyengébb, miután a kereslet kéves-

bedett. 
Zab változatlan. 
Határidők szilárdak voltak mindvégig fedezé-

sekre és a szilárd készárupiaezra. 
Következő kötések történtek. . 

Köttetett. Déli zárlat. 
12-33—12:37- •— 12-37—38 Tavaszi buza , 

őszi buza . . 
Tavaszi rozs . 
Máj.-jün. buza . 
Tav.. zab . . . 
Őszi rozs. . . 
Nov. tengeri. . 
Tengeri máj.-jun 

8-56—8-58— 

Szesziizlet. 
Szesz. (Goldfinger Gábor szeszgyári képviselő 

tudósítása.) 
. A szeszüzletben a hét elején az üzletmenet vala-

mivel gyengébb volt ,és a nagybani vevőknek nagyobb 1 
vételeknél 25 krnyi árengedményt, engedélyeztek a 
finomító gyárak. Elkelt Finomított szesz nagyban 57 frtig. 
Elesztőszesz 56"25 frtig azonnali szállításra. Exkontin-. 
gens nyersszesz és denaturált, szesz változatlan szilárd.. 

Mezőgazdasági szeszgyárak által kontingens nyers-
szesz a hét elején 18Vs— lyi/s frtig ajánlottak, mely-
áron több tétel létesült, is. 

A kontingens nyersszesz ára Budapesten 19'25 frt. 
Bécsi jegyzés 19'70—19'.90 frtig kontin. nyers-

szeszért. 
Prágai jegv/és 55-50—55'Yh IVíi« iiiló/.ull írippló-

szeszért, 19 frt adózatlan szeszért. 
Trieszti jegyzés 12-50 frt kiviteli szeszért 90®/p, 

május-augusztűsrá nincs jegyzés. 
A kivitel e hét elején néhány títel, -finomított " 

szeszt vásárolt. Fiúméba 100 q finomított szesz ér-
kezett. • 

Vidéki szeszgyárak változatlanul .jegyeznek. Győr, 
Arad 13 krral, Baja, Temesvár 25 krral olcsóbban. 

Budapesti zárlatárak e héten: Finomított szesz 
57- 57.25 frt, élesztőszesz 56 75—57'— frt, nyers-
szesz adózva. 56' 56'25 frt, nyersszesz adózatlan 
16- 16-25 frt, denaturált szesz 21'——21-50 frt. Kon-
tingens nyersszesz.—.——1—.—. 

Az árak 10.000 literfokonként hordó nélkül 
budapesti vasútállomáshoz szállítva készpénzfizetés mel-
lett értendők. 

A központi vásárcsarnok árujegyzése nagyban 
(en gros) eladott élelmiczikkek árairól. 

Magyar gazdák vásárcsarnok ellátó szövetkeze-
tének jelentése 1898. márczius hó 26-áról. ' 

Midőn e heti élénk forgalmunkról beszámolunk' 
jelentékeny árcsökkenést a bárányoknál és a tojásná' 
jelezhetünk, mely körülmény a lul behozatalban leli 
magyarázatát. Rendkívül élénk kereslete volt e héten 
ugy a tea-, mint a főzővajnak, melye: a kevés beho-
zatal idézett elő. Árak mind a mellett .változatlanok, 
lí czikkekböl bármily mennyiség minden utánjárás nél-
kül azonnal elhelyezést talál. Az árak alakulását kővet-
kezőkben jelenthetjük : 

Marhahús darabokban .eleje '.M— 44, hátulja 
45—65 frttal kelt. 

Borjú magyar, vidéki'egészben áíj—40, kifejtve 
eleje 42—44, hátulja 00—65 frttal értékesíthető. 

Bárány áreséssel'—' mint fentebb jeleztük — nem 
igen keresett — elkelt párja 3—8 forintig. 

Leölt baromfi igen élénk;'-fételkedvnék Örvendett. 
Csirke párjáért 1.20—1.50, hizott kappan 2.60—3 frtig ; 
hizott liba és pulyka kg.-kint 5$—6ö krral adattak el. 

Szopósrhalacz keresett czikket képézett s kg.-kint 
80 krajezárért értékfesittetett. 

Vadákban is némi árjavulás észlelhető. Vadsértés 
65—70, dámvád 65, szarvas 45 krral kilógranimonkint 
talált vevőre. 

Zöldségbe'iozatal élénkült az utolsó napokban, 
melyeknek eladása semmi nehézséget sem okoz. Saláta 
1-2 frt, retek 3—5 írtjával 100-onkint, uj . kalarábé 
darabonkint 20 kr, petrezselyem 4 kr, sárgarépa 3 kr 
kilógrammonkint kelt el. 

Vöröshagyma 6 frt, foghagyma 100 kg. 14—16 
írtjával értékesíttetett. 

Halforgalom Változatlan. 
(A székesfővárosi vásárcsarnok-igazgatóság jelen-

tése. Budapest, 1898. márcz. 28-áa. 
Hns. Marhahús hátulja 1. oszt. 1 q frt 48—56 

II. oszt. 42-4 I < I 1' ehje I. oszt. 44—52 
II, oszt. 34—44, III. oszt. 30—34, borjúhús hátulja I. 
oszt. 50—56, II. oszt. 45—50, eleje I. oszt. 40—52, II. 
oszt. 38—40, birkahús hátulja I. oszt. 36—38, II. oszt. • 
28—36, eleje I. oszt. 32—34, II. oszt. 25—32, bárány 
eleje l.dbl,—4-—.hátulja —: •—, sertésbus magyar 
szalonnával elsőrendű 1 q 56 —6Ö'0, vidéki 50—54, sza-
lonna nélkül elsőrendű 60—68, vidéki 53—50, sertés-
hús pörkölt 48—52-5, sertéshús szerb szalonnával 49 
— 54, szalonna nélkül —' , sertéshús füstölt magyar 

—, idegen (vidéki) , sonka nyers 1 kg. 
60—80, füstölt belf. csonttal -70—0'85, csont nélkül 0'80 
—0-80, sonka füstölt külf. csont nélkül —•—-•—, 
szalonna sózott 1 q 50 0—55, füstölt 55;—59 —, sertés-
zsír bordóval 57Q—6y, hordó nélkül 55-0—59 -0, kolbász 
nyers 1 kg. 7, füstölt 70—80, szalámi belföldi 130 
—140, külföldi , malacz szopós élő 1 kg 3'—4—, 
tisztított 0-80—90. 

Baromfi, a) Élő. Tyúk 1 pár frt 1-40—1.80, 
csirke 1-2—1-40, kappan hizott 2 00̂ -3 00. sovány —.— 
—'—, récze hizott 2 80—4-00, sovány 1-60—2-60, lud 
hizott 4-50—8 00, sovány 1.80—2 60, pulyka hizott ,4-50 
-7—, sovány 3 50 -4-20. b) Tisztított. Tyúk 1 db frt 
0-50—0-85, 1 kg. r—, csirke 1 db 0-70—0-90, . 1 kg. 

, kappan hizott 1 db 1-40—1 60, 1 kg. —• -•—, 
récze hizott 1 db 1;2Ö—1-80, 1 kg. 56—56, félkövér 1 db 
1-00—1-20, lud hizott 1 db 3—4-50, 1 kg. 0-50-0-60, 
félköv. 1 db 2-03—3-00, 1 kg. 50-56, pulvka hizott 
1 db 2'5Ö—4'50„ 1 kg. 53-56, félkövér 1 db 1-5Q 2̂'5Ö 
1 kg. 50—55,'• ludmáj 1 db 15—1-—, 1 kg. 1-90—2'50 
lidzsir 1 kg. 80— MO, idei liba 1 db —•—•—. 

U>A. 
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Hal. Élő. Harcsa 1 kg. frt 0-80—1:00, csuka 0 60 , 
—0"80, ponty (dunai) 0-45—0 80, süllő —'*-—.•—, ke-
csege 0 — 0:0, márna —• 80— 1 0, czompó 0-40—0-60, 
angolna 0- 0'—, apró kevert 0 30—0 50, lazacz , 
pisztráng —* >r—. 

Tej és tejterméket. Tej 1 üt. frt 0-06—0-10, 
lefölözött 0-Ö5—0-08, tejSzin 0*—-0--*, tejföl 0-24—0*30, 
tehénvaj (tea) 1 kg. 1-10—1\30.1. rendű Or-95— 1*—, II. r. 
0-éo—80—, olvasztott 0*60— 60, Margarin I. rendű 
0*—, II. rendű 0* 0*—, tehéntúró 0*16—0*20, juh-
túró 44—50, liptói 0-50—0-56, juhsajt 0*44-50, emmen-
thali sajt 1 00—1*10, groji sajt,p &0—0*70.': 

liszt és kenyérneinü. Fehér kenyér 1 kg. fr1 
0*16—0*18, barna kenyér O'H-O'ie, rozskenyér 0*13 
—0*15. Búzaliszt 00 sz. 1 q , 0 —*—, 1 —•—, 

Hüvelyesek. Lencse magyar 1 q frt 14—18, stoke-
raui 22—36, borsó héjas magyar 10 0—13*—, koptatott 
magyar 13—15, külföldi 17-̂ -24, bab fehér apró 7—11, 
nagy 8—12, szines 8 03—10. 

To'ás. Friss I. o. (1440 db.) 1 láda frt; 29 ^-31*0 \ 
II. oszt. (1440 db.) — , meszes —0 , orosz tojás 
100 db. —, teatöjás 2*50-3'—, törött tojás C* 0 —. 

Zöldség. Sárgarépa 100 kötés frt 1,40—4-,—, 1 q 
1-4—3-0, Petrezselyem 100 kötés 1-40—4—,1 q/4-0—S'O 
zeller 100 drb 2- 5"—, karalábé 1 0—1-40 vöröshagyma 
100 .köt. ,7-00—9—, 1 q 5- 8'—. foghagyma 100köt. 

, 1 q 16-0—18 0, vörösrépa 100 drb 0 60—2 00, 
fehérrépa —, fejeskáposzta 4 0—10", kelkáposzta 100 drb 
2 0Ó—5 00, vörös káposzta 4'—10'— fejessaláta ,1'50— 
12-—, kötött saláta 0-—, burgoüya, rózsa 1 q 2-60 
3-20, sárga 2 65—3-40, külföldi —'—•—, fekete retek 100 
drb 1*00—3 00, uborka nagy salátának 100 db —• *—, 
savanyítani való 100 db —•—•—, savanyitott 1 60—2 00, 
zöld paprika 0":—-0—, tök főző- , zöldbab 0-
0-—, zöldborsó hüvelyes olasz 1 kg. 3-—3, fejtett 1 lit. 
—•—, tengeri 100 cső •—-—.karfiol 100 db B-0—10*—, 

' .paradicsom 1 kg. Ó;40—fjso, spárga —• •—, torma 
1 q 12-14. 

Gyümölcs. Fajalma 1 q frt 16—30, köz. alma 12—16, -
fajkörte 30— 40, közönséges körte 7—12, szilva magva, 
váló 0- -0"—, vörös —, ászalt 16—25, csefesnye faj 

-, közönséges , meggy faj , közön-
séges ringló , barficzk kajszin — — , 
őszi , dinnye görög nagy .100 db , kicsi, 

, sárga faj ;—• •—, 1 kg..közönséges —•—•— 
•szőlő 1 kg. —•——•—, csemege — , dió (faj, papir-
héju) 40—45, közönséges 20—25, mogyoró 20—30, 
gesztenye magyar , olasz , narancs messi-
nai 100 db-3-00—3-5, pugliaL6 — 6\—, mandarin 2'00— 
2-50, czitrom 1-10—1:20,, füge hordós 1 q 17—24, ko-
szorús 20- -22, datolya 32—46, mazsolaszőlő 40—65, 
egres 1 lit. , eper 1 kg. — kr. 

Fűszerek és Italok. Paprika I. rendű 1 q. frt 
30—45, II. rendű 15—30, csöves 30—30—, (szá-
rított) . köménymag —boreókamag 

. mák 1 q. frt 24—34, méz csurgatott 0*32— 
0*36, sejtekben 1 kg.—• •—, szappan í szin 20—24, 
közönséges ——, fehérbor asztali palaczkban 1 lit. 
0*40-0-55, vörös asztali palaczkban 0-55—0-85, házi 
pálinka palaczkban 0—'0—0'—, ásványvíz palaczkban 

Hideglrasvásár a Garay-téri élelmi piaczon. 
1898. márcz. 29-én. (A székesfővárosi VII. ker. elöljáróság 
ielentése a ,Köztelek" részére.) Felhozott Budapestről 

H 30 árus 15 db sertést, 4 árus 5 db süldőt, 1500 kg. 
friss hust, 1000 kg. füstölt hust, 300 kg. szalonnát, 200 kg. 
hájat. Vidékről és pedig a szokott helyekről 8 árus 
66 db sertés, — kg. friss hus, 16 db süldőt. 

Forgalom közép. Árak a következők: Friss ser-
téshús 1 kg. 60—72, 1 q 5600—69 0, sűldőhus 1 kg. 
54—60, 1 q 5400—6000, füstölt sertéshús 1 kg. 72—76, 
1 q , szalonna zsírnak 1 kg. 60—64̂  1 q — 
— , füstölt*szalonna 1 kg. 68—72, 1 q , háj 
1 kg. 64—68, 1 q — — , disznózsír 1 kg. 68—68, 
1 q , kocsonyahús 1 kg. 50—52, 1 kg. 

, füstölt sonka 1 kg. 76— 90, 1 q krig. 
Hideghusvásár az Orczy-uti élelmi piaczon. 1898. 

márcz. hó 29-én. (A székesfővárosi X. ker. elöljáróság 
jelentése a nKöztelek• részére). Felhozott Budapestről 
20 árus 14 db sertést, 1 árus 14 db süldőt, 670 kg. 
friss hust, 190 kg. füstölt hust, 350 kg. szalonnát, 
180 kg. hájat, — kg. zsírt, kg. kolbászt, — kg. 
hurkát, — kg. füstölt szalonnát, kg. kocsonya-
húst, — kg. disznósajtot, — kg. (— db) sonkát. 

Forgalom közép. Árak a következők : Friss ser-
téshús 1 kg. 64—70, 1 q -5700—5800, süldőhus 1 kg. 
72—80, 1 q , füstölt sertéshús 1 kg. 68—80, 
1 q 6400— 7200, szalonna zsírnak 1 kg. 58—60, 1 q 
— , füstölt szalonna 1 kg. 64—68, 1 q 

, háj 1 kg. 60—64, 1 q , disznózsír 1 
kg. , 1 q , kocsonyahús 1 kg. 40—,56, 
1 q , füstölt sonka 1 kg. 72-85, 1 q 

Budapesti takarmányvásár. (IX. kerület Mester-
utcza, 1898. márcz. 29. A székesfőv. IX. ker. elöljáróság 
jelentése a .Köztelek" részére). Felhozatott a szokott 
községekből 230 szekér réti széna, 55 szekér muhar,; 
33 zsupszalma, 15 szekér alomszalma, — szekér takar-
mányszalma, — szekér tengeriszár, 15 szekér egyéb 
takarmány (lóhere, luczerna, zabosbükköny, köles sLb.), 
1200 zsák szecska. A forgalom élénk. Árak q-ként a 
következők: réti széna 180—270, muhar uj 210—280; 

zsupszalma 140—160, alomszalma 130—140, egyéb 
takarmány , lóhere — , takarmány-
szalma — , tengeriszár ; , luczerna -, 
——, sarjú 1 — , szalmaszecska 180—200, széna 

, uj , zabosbükköny 240-260. Összes 
kocsiszám 360, süly 360000'kg. 

Allatvásáiok. 
Bndf pesti szuróiuarhavásár. Márczius hó 29 én. 

4 székesfővárosi közvágóhíd és marhavasár igazgatóság 

Felhajtatott: ,986 drb belföldi, db galicziai, 
— drb tiroli, — db növendék élő borjú, 59 db élő 
bárány; 14 drb belföldi, — drb galicziai, — drb 
tiroli, — drb bécsi, — drb növendék borjú, 125 drb 
ölött bárány, — drb élő kecske. 

A borjú és bárányvásár meglehetős élénk lefo-
lyású volt. 

Árak a következők: Élő borjuk: belföldi 26-— 36 
frtig, kivételesen 40 frtig dbonkint, frtig, kivé-
telesen frtig súlyra, növendék borjú — frtig, 
kivételesen — frtig dbonkint, •— frtig súlyra 
Ölött borjú : belföldi , kr tiroli frtig, gali-
cziai — frtig, növendék borjú frtig dbkint, 
ölött bárány 5'5—9-0 frtig, bécsi ölött borjú , kiv 
— frtig súlyra. Élő bárány -0—6'0 frtig, kivételesen írtig 
élő kecske —•— frtig páronkint.'. Hizlalt ürü —— 

Budapesti juhvásár. 1898. márcz. hó 28-án. (A 
székesfővárosi közvágóhíd és marhavásár igazgatóság 
jelentése a „Köztelek" részét-e). 

Felhajtatott: Belföldi hizlalt ürü - 909, feljavított 
juh 449, kisorolt kos —, kiverő juh —, bárány , 
kecske —, szerbiai —, angol kerésztezés —, ro-
mániai — durvaszőrü — db. 
' Birkavásár lassú lefolyású volt. 

Árak a következők : Belföldi hizlalt- ürü 17'——20 
frtig páronkint, 20—21 frtig 100 kiló élősúly szerint, 
feljavított juhok 15—17-0, kiv. — frtig páronkint, 20-— 
2Ó'50, frtig súlyra, kiv. —, kisorolt. kosok —.—•—, kiv. 
—•— frtig,kiverő juh 12-—14páronkint, 18--t19—-, kiv. 
— frtig súlyra, bárány —, kecske 0'—, anyajuh 

, — suly, angol keresztezés , romániai —, 
durvaszőrü •— írtig páronkint, 10Q kiló után — frt. 

Budapesti lóvásár. Budapest, 1898. márcz. 24-én. 
(A budapesti vásárigazgatóság jelentése a .Köztelek" 
részére). 

A vásár forgalma gyenge. 
Felhajtatott összesen 469 db. Eladatott 197 db. 

Jobb minőségű lovakból hátas 15 db, eladatott 7 db 
120—180 írtért, könnyebb kocsiló (jukker stb.) 20 db, 
eladatott 8 db 130—180 frtért, nehezebb kocsiló 
(hintós) 35 db, eladatott 15 db 95—300 frtért, igás 
kocsiló (nehéz nyugoti taj) 45 db, eladatott 18 db 65— 
265 frtért, ponny 3 db, eladatott 1 db 44—44 frtért; 
közép minőségű lovakból : nehezebb félék (fuvaros ló 
stb.) 80 db, eladatott 35 db 40—125 frtért, könnyebb 
félék (parasztló stb.) 130 db, eladatott 50 db 25—85 
frtért; alárendelt minőségű lovakból 141 db, eladatott 
63 db 10—18 frtért. Bécsi vágóra vásároltatott 30 db, 
az állatkert és kutyák részére vásároltatott — db, tu-
lajdonjogra gyanús ló .lefoglaltatott — db, ragályos be-
tegségre gyanús ló lefoglaltatott — db, takonykór miatt 
a gyepmesterhez küldetett — db. 

Bécsi vágómarhavásár. 1898. márcz. 28. Abécs 
marlia- és huspénztár jelentése. 

Összes felhajtás 4415 db. Ebből magyar 3166 db 
galicziai 485 db, bukovinai 38, németországi 726 db 
hízott 3583. db, legelő db, fiatal 832 db, ökör 
3265 db, bika 509 db, tehén 652 db, bivaly 79 db. 

Szombaton a knntumvásárra 266 drbot hajtottak 
fel,, a mult JKetivel szemben:, 3 00 dríhal csökkent kíná-
lat katástalan maradt, amennyiben $ríma és jobb kö-
zépminőségü áruk csak 0-5 frttal emelkedtek 100 fcilo-
gramiiumlíént, míg a többi minőségek ámult boti árak-
ban keltek, már azön . körülmény , következtében is, 
hogy a konzervgyárak ma már csak csekélyebb mér-
tékben vásároltak és szükségletüket teljesen kielégítet-
ték. A zárlat lanyha volt, azonban az állatok mégis 
elkeltek. 

Árak: prima magyar 35—37-50 '(—•—)frt, szekunda 
29—34 frt, tertia 25—28 frt. Galicziai prima 35. 37-50 
(—•—) frt, szekunda 30—34 frt, tertia 26—29 frt. Német 
prima 39—41-— (—.—), szekunda 34—38, tertia 29—33 
frt. Konzervökrök . 22*—26'— é. s., rosszabb minőségű 

frt é. s. Bika 22—31-—(—) frt é. s., tehén 19—31 
frt és bivaly 17—20 — frt é. s. (Kizárólagosan élősúlyra 
minden °/o, levonás nélkül történnek. Az értékesítésben 
kitüntetett árak ugy értelmezendők, hogy egy és ugyan-
azon eladó, a jobb minőségű állatok kg.-jáért p. o. 
krt, a kiverésért pedig 35 krt kap.) 

Egyes eladasok : Magyar liizó ökrök. Eladók : 
Ár Ár 

Grubitsch Vitális ... 33Va — 30 
Hacker Lipót, Sopron 36 — 34 
Hacker M;, Sopron .-..-35 — 32 ^ 
Hacker és Engel, Győr 2" 
Neumann testvérek, Arad 3Í 

Német hizóökrök. Eladók: 
Blau testvérek, Temesvár 41 Va 
Hacker Miksa, Sopron 39 
Neumann testvérek, Arad 41 

—' 341/2 — 

391/3 

Az alsó-ausztriai helytartóság elrendelte, hogy 
eddig miM$n hét hétfőjén megtartott vesztegvásár 

ezentúl szombaton tartassék meg. A vesztegvásárra; fel-
hajtandó állatok á vájárt megelőző pénteken kell;'hogy 
rendeltetésük helyére megérkezzenek. Az eddig elzárt 
megyék közül a következő vármegyék vannak tüdővész 

záj- és körömfájás miatt zár' alá helyezve és csakis 
. vármegyékből nem hajthatók fel állatok a vásárrá 
pedig: 1. Tü,dővész miatt a következő megyék.: 

Árva, Liptó, Nyitra, Pozsony(Csallököz határa kivételével), 
Szepes, Trencsén és Turócz, továbbá Pozsony sz. 
kir. város, Pestmegye az álsó-váczi (gödöllői) és felső-
a i/i in " i/.ii ^ W m w i i i m att Vasmegyé 
Felső-Őr járása és Komárom sz. kir! város. ; 

Bécsi sertésvásár. 1898.márcz. 29-én. (Sclileiffel-
der és társai bizományi czég távirati jelentése a . Köz-
telek" részére). 

Felhajtás: 4201 fiatal, 3728 kövér sertés, összesen 
— drb. 

Az üzlet élénk. 
Ára kilónként élősúlyban fogyasztási adó..nél* 

kül : prima 53—54 kr, kivételesen — kr. közepes 
" —52'— kr, könnyű 44—47 kr, süldő 34—44 kr. . 

Bécsi sssurómarhavásar. 1898. márcz. 24-én. Fel-
hozatott: 3542 borjú, 2589 élő sertés, 2036 kizsigerelt 
sertés, 234 kizsigerelt juh,. 5472 bárány.. 

Nagyobb szükséglet következtében az üzlet a 
borjuvásáron élénkebb vóit.és. a jegyzések kgr.-ként 
2—4 krral emelkedtek. Zsigerelt sertések mult heti ára-
kon keltek, süldők ára vissza esett, Bárányok forgalma 
vontatott. 

Árak kílogrammonkint: kizsigerelt borjú 34—44 
kr., prima 46—52 kr„ primissima 54—60. kr., kivételes 

— kr., prima — kr.,".primissima —r (60) 
fiatal sertés 32—42 kr., kizsigerelt sertés nehéz 
-56 kr., süldő 46—52 kr., kizsigerelt juh 26—38 kr., 

Bárány páronkint 4—12 kr. 
A nagyhéti szurómarh,avásár április 7-én,-csütör 

tökön fog megtartatni. 
Bécsi juhvásár. 1898; márcz. hó 24-én. Felhajtás 

716 db juh. 
Az irányzat élénk -yolt. 
Irak': export juh páronként'23-——24,50, raczka 

—24,—, selejtes juh —1 •— frt. 

Szerkesztői üzenetek. 

S. 1). urnák, Somogy-Bükhösd. A beküldött fa-
kérgen a rovarvizsgáló-áttomás kagylós paizstetveket 
konstatált, melyről bővebben szól a „Köztelek" jövő 
számában hasonló tárgyban "megjelenő 178-ik felelet. 

A* O m . imagy. gszd. egyesület tulajdona. 

Az egyesületi tanács felügyelete alatt: "Főszerkesztő és 
kiadásért felelős: Eorster Géza az 0. M. G. E. igaz 
gatója. — Felelős szerkesztő: Szilassy Zoltán az 
Ö. M. G. E. szerkesztő-titkára. — Társszerkesztő: Buday 

Barnabás. 

Magyarország legnagyobb és egyediili 
j| g a z d a s á g i g é p g y á r a 

mely a gazdálkodáshoz szükséges 

Ü T S s s 2 © s " " H ^ 
gazdasági gépeket gyártja. 

I Rendelések megtétele előtt kérjük minden 
szakbavágó kérdéssel bizalommal hozzánk 

fordulni 

Részletes árjegyzékkel 
! és szakszerű felvilágosítással díjmentesen szsi- I 
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Országos Magyar Kölcsönös Biztosító Szövetkezet, 
B U D A P E S T E N , V I I I . , J ó z s e f - k ö r u t 8 . 

Eln5 :: TELEKI GÉZA gróf. Alelnök: CSÁVOSSY BÉLA. 
Igazgatósági tágok : 

ANDRÁSSY CÉZA gróf, BÜJANOVICS SÁNDOB, DESSEWPFY ARISTID, PÜSPŐKY EMIL, 
RUBINEK GIULA, SZENTKIRÁLYI KÁLMÁN, SZILASSY ZOLTÁN, SZÓNYI ZSIGMOMD, 

TELEKI SÁNDOR gpóf. 
Vezérigazgató: SZŐNYI ZSIGMOND. 

AZ ORSZÁGOS MAGYAR KÖLCSÖNÖS BIZTOSIT^ SZÖVETKEZET a gazdakö-
zönség általános elismerése szerint hiven megfelel hivatásának; folyton fej-

„leszti a reformokat, melyeket a gazdaközönség évek óta sürgetett és a károk-
nak gyors és méltányos kiegyenlítésével a felek teljes megelégedését vivta ki 
magának, az . 
é p ü l e t é s á t a l á n y ( p a u s c l i a l ) b i z t o s í t á s n á l 
rendkívül mérsékelt dijaival tetemes megtakarítást tesz lehetővé; a szövet-
kezet pusztán csak a dijakát számítja fel a megfelelő kincstári bélyeggel; — 
minden más illeték kizárásával. 

6 W " Gazdasági egyesületi tagok — tekintet nélkül a biztosított érték 
nagyságára — a tiszta dijból 5% díjengedményben részesülnek. "T8B® 

Kisgazdák, ha húszan egyszerre, egy csoportban, de külön-külön a jánlattal 
terményeiket biztosítják, 10% engedményben részesülnek. 

Bővebb felvilágosítással szolgál az igazgatóság Budapesten, (József körút 
, 8. sz.) és a vidéken létesített ügynökségek. 5024 

Magyar 5461 

F e n y ő m a g P e n g e t ő I n t é z e t 
F a r a g ó Bé la , ZALA EGERSZEG. 

Kitüntetve, díszoklevél, arány-, ezüstér&nmei;: Ajánl mindennemű 

legmagasabb csiraképességü 

Erdészeti m a g v a k a t , 
a melyekért a foudapest ra. kir. állami magvizsgáló állomás 

leletei alapján teljes szavatosságot Tállal. 
Árjegyzék és számos erdészeti hatóság elismerő nyilatkozata ingyen é 

HIRDETÉSEK felvétetnek a kiadóhivatalban 
B U D A P E S T , 

l " l i « (-a» as-dift Rxám. 

Egy és több vasú egyetemes aczó/okóim és 

talajmivelő eszközeim 
olcsó ár, e l s ő r e n d ű m i n ő s é g ' és czélszerü szerkezetüknél fogva országszerte legjobb hírnévnek és kelendőségnek 

örvendenek, minél fogva gyártmányaimra a t. gazdaközönség figyelmét felhivom. 

Árjegyzékekkel és árajánlattal szívesen szolgálok. 

B a c h e r R u d o l f 
cs. és kir, k i zá ró l agos e k e g y á r a 

Budapest, VI. ker., Nagymező-utcza 68. 
Magyarországi vezérképviseló: Szűcs Zsigmond. 

ff ü l n i c u m % r i i i " 
|||# egyetemes s o r b & v e t o t f é p sokoldalú használhatóságánál, czélszerü szerkezeténél fogva egész Európában 

BJ legjobb hírnévnek és 
legnagyobb kelendőségnek 
örvend, minélfogva az összes eddigi vetőgépek között az 

első helyet fog la l ja el. 
Árjegyzék és bővebb felvilágosítással készséggel 

szolgál: 

M e l i e h a r F e r e n c z 
cs. és kir. szabadalmazott k i z á r ó l a g o s v e t ő g é p g y á r a 

Budapest, VI. ker., Nagymező-utcza 68. 
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T. Gz. 

A Deering-féle amerikai gyártmányú arató-gépek és 
fukaszáló-gépek nemcsak' a külföldön részesültek elsőrendű 
kitüntetésekben, hanem legutóbb hazánkban a mezőhegyes! 
nemzetközi aratőgépversenyen is mindanyia kitüntetés 
és elsmeréshen részesült. Nevezetesen első d í j j a l 

W n a g y a r a n y é r e m m e l 
a Pony-kévekötő ai-atégép le t t kitüntetve. 

Ezen- gépek1 mielőbbi megrendelését, hogy azok kellő idő-
ben szállíthatók legyenek, nagyon melegen ajánlom. 

A szállított gépekért pedig a legmesszebbmenő garan-
cziákat vállalók. 

Kitűnő tisztelettel 

Propper Samu 
Budapest, Váczí-köröt 52. 

mint a Deering-gyár kizárólagos 

M e g j e l e n t . 

és a „ K Ő X T K L K K - kiadóhivatalánál, nemkülönben 
a S Z E R Z Ő N É L , M.-Óvárott megszerezhető 

Ujabb tapasztalatok a * 
# . © s a trágyázás köréből. 

I R T A : 

C s e r h á t i S á n d o r , 

állá 1 FRT. ÁRA 1 FRT. 

| a © § s t 
bármely mennyiségben a legolcsóbb napi 

árban ajánlok. 
Ü z w . G i i f t m a n B i J a k a b n é 

M 1 G Y - B E C S K E R E K . 

Nagy lóárverés. 
Folyó évi április hó 17-én vasárnap reggel 9 óra- jH 

I kor Orosházán a gróf Károlyi-féle Tisza-Tarjáni, Nagy- ^ 
szénási és Mágocsi. ménesekből. és gróf Berthold-féle 
Árpádhalmi ménesből szármázó mintegy 

\35d6 4 éves angol félvér [ 
csikó 

J nyilvános árverésen a legtöbbet Ígérőnek készpénz 
||| fizetés metlett el fog adatni. A lovak 3 hónap óta | | 

ménes intézőség Csongrád-Mágocson. 

^ M e C O R M I C K 

. ] A R A T Ó G É P E K 
a legjobbak a világon, 

kévekötök és marokrakók; 
Mc Cormick fűkaszálók,' eredeti ameriks 
szénafopgatók kraútányosabban b̂esze 

^ • v v i r H I Ü L L E R é s W E I S Z 

KÉVEKÖTÖ ARATÓGÉPEK ** BUDAPESTEN, V., Váczi-körut 76. sz. 

b G r ó f K á r o l y i L a j o s j ó s z á g f e l ü g y e l ő s é g e , 

p T ó t - M e g y e r e n . . .,-• , ~ 

Tenyészkos eladás. | 
Méltóságos g r ó f K á r o l y i L a j o s ú r tótmégyeri | 

m e r i n ó e l e c t o r á l n e g r e t t i t ö r z s n y á j á b a n 7 0 , j 
a z a z h e t v e n d a r a b ) 

két éves kos eladó. I 
5589 Uradm felügyeiőség. g 

40 darab számfeletti | 

berni fajtehén és üsző | 
! i l g 
| eiatió g r ó f H u n y a d y I m r e ű r m é n y i u r a d a l m á b a n . | 

Bővebb felvilágosítással szolgál a tiszttartóság. S 

, ADR I A " m. kir. tengerhajózási részvény-társaság. 
Vezérüffynö/isé f/e: HOFFMANN S. és V., Budapest. 

1898. áprlis havában a következő gőzösök fognak közlekedni: 

lli'-Tt'ii » 

*yria fC. I 
íagy Lajo! 

Ha a gőzös in, 
mány be nem jelentetett | az igazgatósás 

A gőzös Barcelonán kivül még 
Átrakodást szolgálat közvotlon hajórakievelekkel 

földközi és adriai kikötőkbe, valamint az osztrák Lloj 
Középtengeri szolgálat. Fiume-Malta-Sziczilia-M= 

drássy", 14-én „Tisza", 21-én „Rákóczy" gőzül ' ' " ' 
° .Rákóczy", 15-én „Mátyás Király", 22-én 

lg érinteni, esetleg 

js indul MarseUlcbi 
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Fuchs Hermáim 
f f iST tejgazdasági edények gyára H ö l 4?eo 

B U D A P E 8 T , 
VI., Szondy-utcza 35. sz. 

Edény gyártmányaim ugy minő-
ségben, mint ár tekintetében általá-
nos elismerésben részesülne/e. 

Rendes vevfümköziil felsorolom; 
a „Budapesti Központi Tej-
csarnok Szövetkezetet", a 
„Gazdák Budapesti Tejegye-* 
siiletét"úgyszintén az aradi, 
pécsi, stb. tejcsarnokokat 
és számos nagy hazai gaz-

Vetéshez ajánlok 
riczinus magot 18 írtjával, fehér napraforgó-
magot 16, lenmagot 13, tarka kölest 6, muhar-
magot 6 írtjával 100 ldg.-ként az itteni 

vasúthoz szállítva. 
Postaküldaményeknél csomagolásért 20"krt számitok és csak 

utánvéttel küldöm. ' 5622 

Őzv. Gutt'mann Jakabaé'lagy-Becskerek. 

Szőlővessző eladás. 

l O O O - r e a ö f r t ; 

Mézesfehér 
Olasz riesling ... 

Zöld sylváni" 
Zierpfandler ... 
Slahkamenka ... I-
Vor.öS dinka, ... J 
Kadarka ezre 4 frt. •••'•.": 

Vessző hossza 50—60 cm., vastagsága 6—12: .njm. Csomagolás na-
gyobb megrendeléseknél ingyen, különbén önköltségen, u. i. eladó. 1 éves 
kitűnő minőségű spáígagyölíér „Triumph" von Braunschweig 1000-re' 
8 frt és spárgamag kilója 12 frt. Megrendelésnél a vételér 25 százalékja 
előre beküldendő. 

Szölöintézöség 

H á c s o g r e s e n , u,p. és v. á. SIMQNTORNYA. 

1897. évi termésű 
Ezüst köles mag kitűnő gyoiígo- takarmányt -afr; " •• / J 
Lneze rnsrasg árankamentos, ólofiazárolt ; 
lióliereniag, Styriai mentes, ólom.zárolt; . 
Fűmají vegyület, moly örök legelők és mukászálóíc <»l(íjlli-
• , tásához biztos eredményhez juttat;1' 
Óriási cliinai takarmány tökmag, méltóságö'? ̂ ftnnotiHÖűiif 

főapátság terpaelése; 
Angol bttkMiiymag; 
An«<»l vadócz; 
Koiiiórsiii magy. kir. áll. Ménes birtok terménye,!.; 

Elárusít ás az ország bármely részébe bérmentesGa szállít 

Veninger Antal, Győrött. 6 j 
Kívánatra mintázott ára jánlat küldetik. 

G H L O R B A R I l i M 
ataitiMn irniwatiiili 

legjutányosabb ár mellett, továbbá, 

u áílatsfeengészté̂ nél és gazdaságban Szükségelt ggóggárúi! 
és vegyszereket a jánl : 

Dctsmyi Károly Í X G Y & Í ? ! Budapest, Fünlő-u. 10. 
Árjegyzékkel kívánatra szolgálok. — Pontos czimezést kérek. 

Eladó birtokok." 
í . Szaboícsm egyében Vaja f o z l e f határában f e t v o i i 

692magyar hold j^inőségü szántóföld 
\ r é t és l e g e l ő b ő l álló birtok e ladó . Az évi tiszta bérjö-l.^ 
| vedelem 3500 frt. A bérlet még 1899. április l-ig tart. f; 

2. Demecser község határában fekvő birtok, me l y i g 

737 magyar hold 
szántó, kaszá ló , l e g e l ő és n á d a s b ó l áll, nagy belsó-|j 
seggel és vasútállomással szintén e ladó. 

Mindkét birtok tagositott nemesi birtok. 
Czim a kiadóhivatalban.- - f c '2 7 f É 

ALBION fűkaszáló gépek, 
ALBION maroirakó aratogépek, 

HARRISON Mc. GREGOR & Co. 
angol gépgyárából, 

melyek az összes hazai versenyeken kitüntetésben részesültek, 

GRAEPEL HUGÓ gépgyárosnál, 
B u d a p e s t , V . , K ü l s ő V á c z i - u t 4 6 . s z á m . 5406 

Árjegyzék ingyen és bérmentve. Árjegyzék ingyen és bérmentve. 

Eibenschitz-i óriás-spárga 

Ant. Worell, 
c s á s z . ' é s Lili", u d v a r i s z á l l í t ó 

. és spar̂ atéfiyésztö. E iliens c hítz-Tiea (î orsz.) 
Több bel- és külföldi kiállításon az első dijakkal ki-
tüntetve. Ajánlja"a t. 'ez. közönségnek ugy a sajáB 
mint a Roci A. urttfl :-megvett. kultúrákat, melyekből 
ezelőtt a gazdásági 'egyesületek közvetítésével spárga 
és spárganovények küldettek szét. Oriás spárga-
növények, valamint ezek javított kultúrái, melyek, 
körülbelül 14-nappal előbb Jlajtanak és melyeket é: 
minderi növény, megerectéseért' jötálfáá. vállaltatik. 
Ajánl továbbá május hótól kezdve solo- cs asztali; 
ípirgát mindig frissen vágva, kötegekben vagy sza-
badon, suiy szerint. Minden megrendeléshez a spárga-̂  
tenyésztés kimerítő leírása (kipróbált módszer 

rint) ingyen mellékeltetik. 

I L 



496 KŐZTELEK^ 1898. MÁRCZIUS H ö 30. 26. SZÁM. 8-ik ÉVFOLYAM. 

Haszonbérleti hirdetmény. 
A gróf Szápáry László ő méltósága tulajdonát ké-

pező Szombathely várostól 10 kilométernyire fekvő 
sorok-ujfalui uradalom a hozzá tartozó majorok, ii. m. 
Gyu laháza , E d e h á z a , Sze teháza , T ö t t ö s és e g y é b 
é p ü l e t e k k e l e g y ü t t 18DÍ). m á r c i u s hó 1 - t ő l k e z -
dődő u j a b b 12 é v r e 

haszonbérbe adatik 
pedig akár az egész együttesen, akár külön-külön 

majoronként is. 
Az egész birtok nagysága mintegy 3500 magyar 

hold, melyből: 
szántóföld.,. .... 2500 hold 
ré t . . . : 200 hold 
legelő 160 hold 
kert 10 hold 
erdő . . . . . . . . . : .1. ' 510 hold 
adó alá nem esik . . . . . . 120 hold 

Az egyes majorok közt a terület következőleg oszlik fel: 
Gyulaháza . . . 1760, 
Szeteháza . . . . . . 740, 
Edeháza . . . 520, 
Töttös 4 8 0 , ; 

a melyeknek mindenike kellő számú és megfelelő gaz-
dasági épületekkel van ellátva. A részletes haszonbéri 
feltételek és szerződési tervezetek nálam bármikor be-
tekinthetők, vagy a hozzám intézett megkeresésekre a 
"bérelni szándékozóknak azt készséggel megküldöm. _ 

DF. G o s z t h o n y M i h á l y , 
Budapest, VIII., Trefort-utcza 2. 

Egy ete mes-sorvetőgépek 
elismert legtökéletesebb toló kerék rendszer. 

Magyar szabadalom Osztrák szabadalom 
2507. szám. 44/5690. szám.- -
Szabadalmazott javításokkal, mint: a legponto-

sabb beállítása az elvetendő mennyiségnek, kiemelő 
készülék, elölről felbillenthető magszekrény stb. 

TBIEUBÖK. A — b 

UMRATHES TÁRSA 
— B U D A P E S T , . 

V. ker,, Váczi-körut 60 sz. 

Fűkaszáló és aratógépek, lógereblyék, 
gőzcséplőkészletek nagy válasz-

tékban. 

ALAPÍTTATOTT 1848-ban. 

cs. és kir. szab. nyereg-, szíj- és bó'röndáruk gyára 

BUDAFEST, IV. ker., Koronaherczeg-utcza 3. sz. 
Nagy választék lószerszámok, nyergek, ostorok, zabiák, lő-
pokróczok, lónyiró ollók s utazó czikkekben, legjobb kivi 

^ telben jutányos árakon. — 
Előírásos nyeregszerelések 
tényleges s tartalékos tiszt 
urak részére legolcsóbb 

árakon. 

Képes árjegyzék 
kívánatra ingyen és 

bérmentve. 

Legelök javítására rendkívül alkalmas 

luczerna - lóherealjakat 
métermázsánként 4 — 5 forintjával, továbbá kitűnő minő-

ségű államilag ólomzárolt heremagvakat mérsékelt 

árban ajánl 

K l e i n V i l m o s 
m a g k e r e s k e d ő S Z A T M Á R . W 

Az Országos Magyar Gazdasági Egyesület 

„istvántelki immún i s " homoktalaju 
szőlőjéből a következő európai és amerikai szőlővesszők eladok: 

G y ö k e r e s e u r ó p a i v e s s z ő k . 
Olasz Rizling . . . . . . . . 1000 drb. ezre 16 frt. 

S i m a e u r ó p a i v e s s z ő k . 
Olasz Rizling „J ... 25.000 drb. ezre - 8 frt. 
Nagy Burgundi _ _ ... ... ... 8.000 > 
Tramini Piros .... ... 4.500 > ,. 
Furmint ... ... 500 » 
Piros Bakar ... 2.000 » 
Chasselas blanc ... 1.800 » 

croquant .. „ : 1 600 » 
rouge ... 2.900 » 

Mézes fehér ... ... 9.200 » 
Madelaine angevine „. ... „: 2.800 » 
Muscat vegyes 1.900 » 
Kadarka ... ... 200 > 
Szt.-Lőrinc* ... 1,900 » \ 

G y ö k e r e s a m e r i k a i v e s s z ő k . 
Jaquez ... 3.000 drb. 

S i m a a m e r i k a i v e s s z ő k . 
10.200 drb. ára 6 írt. 

Megrendelések az 

Országos Magyar Gazdasági Egyesület igazgatójához 
B U D A P E S T , K ö z t e l e k intézendők. — Az elszállítás tavas-
szal történik a megrendelés sorrendjében. — A megrendelésnél a vesszők fele 
ára előre beküldendő, hátralevő rész utánvétellel szedetik be. — Csomagolásért 
és vasútra szállításért ezrenkint 1 frt számíttatik. IGAZGATÓ. 



Csali oly levelekre válaszolunh, melyekkel válaszra szükséges levélbélveget vaisty leTelezőlapot küldenek. 

B E T Ö L T E N D Ő Á L L Á S , 
í r n o k i 

állás azonnal betöltendő Görgey 
"Gyula,német-remetei Wriu.lui:!. 

Házvezetőnőnek 

Gazdasági Kulcsár, 

Kerestetik 

telezettségéi 
i f v e i j y g k i -

fágialTlíV 

másolataival 
jgíalmdő̂ Foly®-' 

S K ? ^ o S S e ^ n g 

kiadóhivatalába külden 

Á L L Á S T K E R E S Ő K . 
Rendelkező-tiszti 

állást keres 32 érés, családos, 
. ref. vallású, elméletileg és 

korláiilag képzett gazdi 
lüködött,, jelenleg 

• iedigé'egy i"/í!j 
5600 

Földmlves 
it jelesen ̂  végzet 

iSSr 

Á l l á s t 
"lesen végzett, két évi"pra 
Szerencsétlen viszonyai folytán 
elfoglal bármely állást, melyből 
két tagu család megélhetne. 
Czim a kiadóhivatalban. 5605 

Gazdat i sz t , 

5597 
Gazdatiszt! 

daen"ága " '̂'ILőííf'pincz 
erdőkezelés, valamint 
a gazdasági számadási 

tárnoki minőségbe 
belépéssel, szerény f 

tlSZt'í "énz-

Gyakorlatilag 
pzett, gazdasági akadéi 
gzett gazda, szigorló á— 
vos, a gazdaság minden ágá-

Magyar-Óvári 
idasági akadémiát végzetl 
.al gazdász, több' évi gyakor 
tal állást keres mint ispán 
itleg mint kezelő segédtiszt 

iíikIou'dolgot 

Á L L A T O K , 
Kos eladás, 

Tenyészsertcsek 

Tisztavérü 

Tenyész.j uhok, 

V E G Y E S E K , 
Egyszer 

80 magyar fajú, 
fiatal, még nem használt 

igás ökör 

= eladó = 

Gróf Teleki Arctur úr 
Tancsi uradalma iitézősígt-

nél ii. j. Szászrégen. 

Hampshire tenyészko: 
tenyészkosok eladati 

Lajoíií 

növendék ökör 
és üsző borjakat 

megvételre ajánlanaK 
KLEIN ÉS SPITZER 

Kis-Gzelli íeresMt ^ 
> 

Eladó állatok. 
Biiben̂  Gyula gazdaságában. 

ö̂ tehém°harmfnez' ávb°'l-l 
év közötti leginkább üsző, 

b̂ î  v̂ ^ é̂sl̂ en* ÜÍÍaÍ>a<̂ tfz~ 
bői eladó. 5587 

Czlrok szalma ^ 

Megvételre 

tê els'zállifhatő. tegyemLe 

Hazai 

m 
répa 
«magbó l 

már csak 

G r . C h o t e k 
félével 

rendelkezem, 
melynek ára 3 0 frt, 

erede ti 

északnémet 

25 frt, 

javított 

eckendorfi 

3 5 frt. 

H A L D E I C 
magkereskédése 

Budapest, Károly-körut 9. 

Élősövény 
Spzésére kiválóan alkalmas 
clt éves, erős gy'ökérzetü '; 

(̂Imépy. Czim Horváth István 

Élősövény. 
Sleditschia (koronatövls| krisz-

' is vagy tüskéslapényfa) 
f, gyorsan fejlődik, nem 

kazaltakaró 

Nagyk( 
Szekér (repeze) JOiyTák 

Csomós ebir 
(daetylis glomerata) éi 

Franczia perje 
.(avena elatior) fűmagot 

Prairíe Krilii , 
korai óriás tengerit ötve 
kilón felüli, nagy meny-

nyiségben is szállít: -

Gyönyörű uradalom 
" ' törsz ágban, gyorsvönat-

50<? katasztr8 hold̂ terje-

Jrassói uradalma 

u. p. K o n c z a . 

O l c s ó 

henger székek, 
centrifugális 

osztályozó 
gépek, szitahen-
gerek, dara-

tisztitógépek, 
dararázó szi 
tákstb.(ez idő 

szerint még 
üzembenjteljes 
reonstructio 
miatt olcsón 
kaphatók a 

P e s t i 5ia 

VICTÓRIA 
Kissé barnás, de jó 
képességű 189.6-ki ter 
arankamentes, - államilag 
ó'omzárölt szavatolt f 

magyar -

luczerna-
maf 
53 f r t j á v a l 

kapható 

H a S e l e k 

ü M É H É S Z E T 

3 árjegyzéket 

) I ST f iN 
I keresiedelmi méüuiepM . 

KOMAROM. 

a „yztelek Zsennaptar 

„Köztelek Évkönyv" 
ISSS-Ik évre. 

Szerkesztik és kiadj álí : 
.BuMneí Gyula és Szilassy zétón 
az Országos. Magyar Gaz-
dasági Egyesület titkar|ai. 
Az Évkönyv bővített tarta-
lommal, a tavalyinál na-
gyobb terjedelemben, kö-
rülbelül 32,000 gazda; és 
gazdatiszt pontos czimtfvel 

jelent meg. 
A két könyv előfizetési Ara 
a „Köztelek" előfizetői 
részére 2 frt 20 kr. posta-
díjjal együtt A két könyv 
csak együttesen rendelhető 
meg külön-külön nem kap-
hatód Bolti- ára 2 forint 

50 krajezár: 
Megrendelhető a „Köz-
telek" kiadóhivatalában, 

Budapest, Üllöi-ut 25. 

f f f f l l 

Budapest, Károly-körut 9. 

Törleszt, kölcsön 
1 fö ldbirtokokra. 

bÍmu'Í ín'! ' ' " s '7 ' 



498 KÖZTELEK, 1898. MÁRCZIUS HO 30.. 26. SZÁM. 8-ik ÉVFOLYAM. 

B ő i m f v e t é s . 
Nagyobb területek szántását gőzekével 
hajlandó vagyok elvállalni; épúgy 

mélyrigolozást szőlő-teíepitésekhez. 
Érdeklődők .kéretnek, ljogy alanti czimemhez forduljanak. 

gőzszántási vállalkozó 
Wolfí Ernő, Budapest-Kelenföld. 

MALOMIPAR RÉSZVÉNYTÁRSASÁG. 
( S c h w e i t z e r r e n d s z e r . ) 

Budapest. VI. kep., Gyár-uicza 48. szám alatt. 

Manila kévekötöfonalat 
bármely szerkezetű aratógépnél alkalmazható gombolyagokbâ  

f o r i n t é r t szállít'a' 

SZEGEDI KENDERFONÓGYÁR RÉSZVÉNY-TÁRSASÁG 

Ugyanott gazdasági 

Impregnált 

takarmány-répamag 
Budapesten kizárólag csakis 

M a u t h n e r Ö d ö n 
m a g k e r e s k e d é s é b e n kapha tó . 

•kz impregnSlásl eljárás abból áll, hogy. forró nedves levegő 
jelenlétében a répamag egy bizonyos időtartamra kénessavval és 
klórgázzal érintkezik, "tehát fertőtlenítve lesz, miáltal, a répama-
gon tapadó összes mikroorganizmák, csiragoml>ák stb. tel-
jesen és biztosan megöletnek. 

Az Impregnált répamag előnyei: 
1. Csiraképcssége s o k k a l m a g a s a b b mint a nem 

impregnálté. 
2. 4 — 5 n a p p a l e l ő bb ke l ki, mint az ugyanilyen 

vi&zonyok kozt elvetett nem Impregnált. 
3. Csi'rázási és .fejlődési erélye kövétkéztében 10 napos 

p a l á n t á j a o l y erős, mint a nem impregnáltból származó 
3 hetes.- • 

4. K e d v e z ő t l e n t a v a s z i időjárás eseten az impregnált 
2 0 — 2 5 s z á z a l é k k a l n a g y o b b termést ad, mint ugyan-
csak -kedfézőtlen jtavaszi időjárásnál a nem impregnált. 

Árjegyzék kívánatra ingyen és bérmentve küldetik. 

K é s z l e t e s l e í r á s s a l , á r j e g y z é k k e l é s f e l v i l á g o s í t á s o k k a l s z í v e s e n s z o l g á l u n k . 

Szabadalmazott Schwoitzer-félo malmaink a mezőgazda-
ság terén igen fontos újítást képeznek. 

.Ezen-teljesen uj szerkezetű, átjavított malmok /egyaránt 
alkalmasak darálásra és simaörlésre; a gazdaságban e malmok-
kal szükség szerint kosíithetö igen jó minőségű liszt és 
takarmánydara. 

Ezen malmok a Ganz-féle és a Sangerhauseui gépgyárak 
által gyártatnak, míg az őrlőtárcsák a világhírű. Ganz-féle 
kéregöntvényböl készíttetnek. 

A gazdasági élet. követelményeinek megfolelőleg ezen 
malmokat 5 különböző nagyságban hozzuk forgalomba loco-
mobil, motor, járgány vagy kézihajtásra. 

A Scliweitzer-féle malmok fendkivüli előnyei a kővetkezők : 
1. Csekély hajtóerő szükséglet. 
2. Rendkívül i nagy munkaképesség. 
3. Kitűnő minőségű őrlemény. 
4. Kiválóan tartós, javitásra nem szoruló szerkezet. 
5. Igen egyszerit kezelés. 

. Ezen malmok beszerzését minden gazdának a legmelegeb-
ben ajánlhatjuk. 

.Pátria* irodalmi és nyomdai részvénytársaság nyomása Budapest, (Köztelek). 


